
Cîntece vechi
și cîntece noi

Proletari din toate țările, uniți-vă!

Era în toamna lui 1916, cînd noi de 
abia intrasem în primul război mondial. 
Simțeam jur împiejur, la Turtucaia, foș
netul aspru ca de frunze uscate de po
rumb, a! morții, și mă aflam în preajma 
Cernavodei, La adăpostul „Valului lui Tra
ian", comandant al unei cupole cu un 
obuzier.

Alături de mica noastră fortăreață, veni 
într-o zi, ca să ne sprijine, o baterie de 
cîmp rusească și se instala pe poziție.

Cum era și firesc, s-a legat de îndată 
o strinsâ și sinceră prietenie între mine 
și ofițerii bateriei, ca și între soldiații ce
lor două unități. Pentru a simplifica lu
crurile, aveam împreună un observator 
comun care să regleze tragerea — un 
haporal de-al nostru care cunoștea bine 
Focurile din împrejurimi — și mîncam 
toți laolaltă la bucătăria bateriei ru
sești.

Am trăit așa dar, încă acum 30 de ani, 
o prietenie de arme romîno-rusă, acolo, 
pe frontul din fața satului Ivrinez.

învățasem cîteva cuvinte uzuale, dar 
ne înțelegeam mai mult cu graiul inimii 
și cu binecuvîntatele semne.

In fiecare seară -— erau uneori seri 
de toamnă frumoase și calde, ca acum 
— rămîneam împreună pînă tîrziu, a- 
tita vreme cît era timp de acalmie. Și-n 
fiecare seară, oamenii aceia, ofițeri și 
trupă, cîntan cîntece rusești. Le cîntau 
în cor. Dar țin minte și acum vocea de 
bariton a căpitanului, un bărbat înalt, 
zvelt, cu părul puțin cărunțit, care de o- 
bicei sta tăcut și gînditor.

In cortul larg, deschis pe-o latură, ar
dea mocnit o lampă cu oarbid. Umbrele 
'noastre se profilau pe pînza prelatelor, 

’ca într-un joc de desene stranii. încolo, 
bifară, întunericul domnea singur ~ pe 
Irimpul arid al Dobrogei, încîlcit parcă în 
porumburile rămase neculese.

Valurile largi de armonie ale corului 
se pierdeau pînă departe în noapte, du- 
cînd, în unduirea lor, doruri și melanco
lii. Trebuie să fi fost un cîntec popular, 
căci îl știau toți soldații fără osebire și 
nu avea nimic din cadența tare a unui 
cîntec ostășesc. Erau mai de grabă în 
el acea tînguire lentă și acea melancolie 
sfîșietoare pe care le au în genere cînte- 
cele popoarelor asuprite.

In. fîșiile de lumină care țîșneau afară, 
vedeam totdeauna ochii cîte unui soldat 
din cor, privind într-o depărtare atît de 
îndelungă încît eu nu-i puteam urmări.

Și ce cor minunat era !
In curînd ne-am retras de acolo, și pe 

oamenii aceia nu i-am mai văzut Poa
te că mai trăiesc și astăzi unii dintre 
ei.

'ir
După vreo două luni, cînd începuseră 

ploile și satele erau încleiate în noroaie, 
mă aflam cu regimentul nou alcătuit „în 
refacere", la Corpi, în apropiere de Cras- 
na, în Moldova.

Intr-o zi, am fost chemat "a comanda
ment la Vaslui și am plecat pe șosea, că
lare.

După un timp de 
mers, am ajuns din 
urmă o sac's?. Era o 
saca de-a rușilor. O 
trăgea un cal mare, 
greoi, cu o crupă ca 
de elefant, cu copita 
cît o pălărie, cum

nu se găsesc pe la noi: un cal de rasă 
bretonă, luat „prizonier" de ruși în cine 
știe ce bătălie.

Calul mergea la pas, încet, — leap- 
leap pe șosea. Am lăsat și eu calul meu 
la pas.

Pe saca, stăteau călare doi soldați 
ruși, unul cu fața înainte, spre cal, celă
lalt cu fața înapoi, spre mine.

Cînd am încetinit și nu mi-a ma[ răsu
nat în cap trapul calului, m-a învăluit o 
melodie minunată. Cei doi soldați cîntau, 
de urît, pe două voci. Era un duo atît de 
frumos cîntat, cum nu mai auzisem pînă 
atunci.

Era același cîntec popular pe care-1 
etate bateria de la Cernavoda. Mi-ia fost 
deodată cunoscut și i-am simțit căldura 
de parcă ar fi fost un cîntec din copilăria 
mea.

Și iarăși am înțeles în el mărturia o- 
bijduirii pe care o trăia poporul rus.

Nu m-am îndurat să-i întrec pe solda- 
ții ruși și am continuat să merg la pas. 
Eram singurul lor auditor. Chipul solda
tului care sta cu fața spre mine era grav 
și adîncit în el, ca și cum cîntecul lui fă
cea parte dintr-un ritual.

Am înțeles atunci cît de muzical este a- 
cest popor.

★
Astăzi ascult adesea frumoasele cînte

ce sovietice, la radio, la concerte sau pe 
stradă. Cîntecele sînt vesele, sprințare, 
scăpărînd parcă de voie bună și de viață. 
Am auzit un astfel de cîntec și mai dău- 
năzi. Era cîntat de o voce bărbătească 
și de o armonică. Am stat să-l ascult. 
Uneori notele mi se păreau ca niște fluturi 
de lumină, care jucau în soarele blajin 
al zilei senine de toamnă.

Alți oameni, alt cîntec ! Armonica se 
înfoia în voie, glasul era descătușat și 
se ridica sus, ca într-un zbor.

Cîntecul libertății, vînt de primăvară 
— cum spune Dunaevski.

Cîntecele de demult le auzisem în preaj
ma Marii Revoluții Socialiste, atunci cînd 
sufletul rusesc ajunsese la marginile sufe
rinței și ale răbdării.

Cîntecul de-acum vorbea despre liber
tate și despre bucuria de-a trăi, despre 
victorie și despre încrederea în viitor.

O fi fost poate „Armonica singuratică" 
a Iui Mokrousov. Dar oricine va fi fost 
autorul, melodia purta pecetea muzicii 
sovietice, a muzicii unui popor care își 
poate desfășura acum în voie marile lui 
daruri muzicale.

Cîntece și cîntece 1
In cîntecele acestea pe care le-am auzit 

peste ani, răzbate toată istoria de robie, 
de lupte și apoi de victorie a unui po
por.

Și ele se împletesc tot mai mult cu cîn
tecele noastre vechi, și cu cîntecele noas
tre noi.
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Cărămizi, cărămizi...
Ziua se vestea frumoasă. Perdeaua de 

5 ceață ce învăluise dimineața orașul Hu- 
«I nedoara, se risipea treptat, contopindu-șe
* parcă cu fumul alburiu revărsat de coșu- 
5 rile combinatului siderurgic, 
g Pe șantierul subsțației electrice a com-

binatului, brigada de zidari se pregătea 
g să-și reia lucrul. Marin Găină, șeful bri- 

găzii, se urcă pe schela înălțată de cu
* seară, cercetă cu privirea stivele de cără- 
S mizi, întinse sfoara pentru rînduri. Lși 
g privi cu atenție flăcăii. Fiecare se afla la 
g postul său, fiecare știa ce are de făcut.

Demonstrația practică după metoda ves- 
g fitului zidar sovietic Piotr Orlov, organi- 
g zată în cadrul manifestărilor din Luna
* prieteniei, urma să înceapă peste cîteva 
g clipe.
* — Vine tovarășul inginer! — vesti cu 
g bucurie Aurel Pușcoin, un flăcău voinic 
g și oacheș, care se și înarmă cu lopata 
g Malțev, apropiindu-se de lada cu mortar, 
g — Bună dimineața, băieți! — li se a- 
g dresă inginerul, în timp ce se cățăra pe 
g schelă. — Sîniteți gata ?
* Se apropie apoi șeful brigăzii, 
g — Ce-i, tovarășe Marin? — N-aii destu- 
g lă încredere în reușita demonstrației ?

Marin Găină nu răspunse îndată. 
S uita sipre grupul care se urca acum 
g 6chele. Era echipa lui Boldejar Boco, 
g venea să asiste la demonstrație,
g — Ei, lasă 1 — îl încurajă inginerul 

Ștefan Rădvar.. Voi lucra eu cîteva mi- 
u nute în locul dumitale și, după aceea, să 
g vezi că o să meargă.
W Și inginerul trecu la frontul de lucru, 
g Marin Găină îi înmîna cărămizile, tn 
g timp ce Aurel Pușcoiu întindea mortarul. 
2 Apoi inginerul făcu semn lui Gheorghe 
8 Mitrain, al treilea .membru al echipei, să se 
g apropie de stiva cu cărămizi, iar el se 
W dădu de o parte, lăsînd în locul său pe 
g Marin Găină.
g Șeful de brigadă luă cele două cără- 
w mizi întinse de Gheorghe Mitran, le așe- 
S ză, apoi se întoarse din nou, pentru a pri- 
g mi altele. Mișcările celor trei zidari de- 
g veneau din ce în ce mai precise. Nici un 
« efort de prisos. Și rîndurile de cărămizi
8 se aliniau repede, înălțînd cu îr.că
S metru, cu încă unul, zidul clădirii.
g — Vom lucra și noi după matoda Or- 
«» Iov, nu-i așa, tovarășe Boco ? — întrebă 
8 Nicolae Popescu. Dar n-a mai avut vre- 
g me să primească răspunsul, deoarece în 
g acea clipă, maistrul schimbului anunța 
j* că, prin folosirea noii metode, echipa de 
g zidari realizase patru norme într-un 
g schimb.
g In acele momente de adevărată fericire,
* muncitorii îl simțeau aproape, bucurîndu- 
g se împreună cu ei, și pe Piotr Orlov, re- 
g numitul zidar sovietic, pe care nu l-au

cunoscut niciodată, dar care, prin exem
plul, prin metodele «ale de lucru, îi ajută 
să înalțe mai repede și mai bine noi și 
noi construcții pe plaiurile patriei noa
stre.

V. DASCALU

Îq Lunca Șiretului
re- 
in- 
în-

în

O nouă expoziție centrală A.R.L.U.S.
Din. holul circular de la 

parter, prin al cărui pla
fon ca o boltă se cerne 
o lumină liliachie, se înal
ță o scară cu balustrada 
în linie frîntă.

Dar fie că ne aflăm 
jos în sala rotundă, fie 
că străbatem sălile de la 
balcon, pretutindeni ne în
conjoară sunetele ferăstra- 
ie’.or, rindelelor, ciocanelor, 
aceiași freamăt al vocilor.

Sîntem pe șantierul unde 
se amenajează expoziția „A- 
vîntul construcției pașnice 
în U.R.S.S.", organizată <’e 
Consiliul General A.R.L.U.S.

fond de culoare verde, re
prezintă prin bare 
ramă siluetele unor 
de înaltă tensiune.

de a-
stîlpi

Se 
pe 
ce

un

Intr-o sală laterală de la 
balcon, studenții Igor Ser- 
deleanu de la Facultatea 
de mașini și utilaje a In
stitutului politehnic din 
București, Rodica Teodo- 
rescu și Konrad Seigc/, de 
la Facultatea de e’.ectro-teh- 
nică, lucrează Ia acoperi
rea cu material plastic 
a scheletului de fier al unui 
glob. Spațiile uriașe ale 
Siberiei, bănuite doar în zig
zagul sîrmelor, încep a- 
cum să prindă viață, îm
purpurate în culoare roșie.

Ne oprim înaintea unei 
mese pe care se află pe
neluri mai mari sau mai 
mici, tuburi cu vopsele, 
borcane cu culori tempera.

Aici lucrează graficienii 
N. Bentea și I. Iszak. 
Urmărind linia modelului 
pe care îl are în față, 
primul dă viață din culori 
unui desen care va repre
zenta o oală plină cu 
metal topit, iar celălalt a 
rezemat de perete mache
ta proaspăt vopsită a u- 
nei inimi jumătate roșie, 
jumătate vernil. Ambele ex
ponate vor apare în sala 
destinată folosirii energiei 
nucleare în scopuri pașni
ce și vor demonstra uti
lizarea izotopilor radioac
tivi la descoperirea fisuri
lor ur.or piese industriale, 
sau întrebuințarea izotopi
lor în tratarea bolilor de
inimă.

Sălile de la balcon vor fi 
^^lestinate industriei construc- 
^Moare dc mașini. Nume- 
^Froase vitrine cu grafice vor 

Yi’ustra progresul - neîntre
rupt al acestei ramuri, 
■me’ia temeliilor economi- 
W socialiste.

Intr-un colț, mascate de 
o schelă, apar liniile ne
definite ale unei construc
ții. Aflăm că este vorba 
de o machetă a reactoru

Despre creșterea puterii 
energetice a U.R.S.S. vor 
vorbi planșe sugestive ca, 
de pildă, aceasta care, pe un

lui atomic al primei cen
trale atomo-e’ectrice, con
struită în U.R.S.S.

Intr-o sală laterală de 
la parter, se amenajează 
vitrinele unde vor fi ex
puse produse agricole ob
ținute prin aplicarea re
gulilor agrotehnice înain
tate. Ne atrage atenția o 
breșă dreptunghiulară fă

cută în perete, pe fondul 
căreia se vede un cer 
siniliu: aci va fi montată 
diorama care va înfățișa, 
în proporții miniaturale, 
ansamblul arhitectural al 
Expoziției agricole uniona
le de la Moscova. Ală
turi, în sala vecină, sînt 
aranjate mașini și mo
toare, expresie a celor mai 
noi cuceriri ale tehnicii; 
ele vor completa imagi
nea sectorului industriei con
structoare de mașini.

Vizitatorul actual al șan
tierului viitoarei expoziții 
se strecoară printre dul
gheri, pictori sau ipsosari, 
iar ochiul lui prinde nu
mai crîmpeie din ceea ce 
va fi. Dar el simte preg
nantă ideea avîntului care 
înaripează construcția paș
nică a U.R.S.S.

Iată picturile din sala 
de la parter pe care le
execută un grup de pic
tori condus de Jules Pe- 
rahim. Cît de optimiste
sînt imaginile acestea viu
colorate care înfățișează 
masa îmbelșugată a col
hoznicului, copii zburdînd 
sub cerul însorit, tineri 
mărturisindu-și dragostea! 
Pentru ei sînt roadele a- 
cestui avînt al construcției 
pașnice, pentru viața lor 
fericită 1

Peste cîteva zile, ex
poziția „Avîntul construcției 
pașnice în U.R.S.S." își 
va deschide porțile, ofe - 
rind publicului momente 
de adîncă reflecție și de 
mare bucurie sufletească.

Incă din zorii zilei, pe ulițele comunei 
au răsunat vesele sunetele cîntecelor 
transmise prin stația de radioficare 
stailată în piață. Și curînd, u.ițele au 
ceput să freamăte de viață.

In grupuri numeroase, îmbrăcați
haine de sărbătoare, cetățenii din Liești 
se îndreptau voioși spre locul serbării 
populare, organizată în cadrul Lunii prie
teniei romîno-sovietice. In mod deosebit 
impresiona pe cei veniți aspectul pe care 

'îl căpătase piața: fusese amenajată aici 
o scenă impunătoare; se mai puteau ve
dea două expoziții cu panouri oglindind 
diferite aspecte ale realității sovietice, un 
stand de cărți și unul cu jucării, trei ma
gazine cu diferite produse, amenajate în 
barăci împodobite cu verdeață și steaguri 
ș.a.

Cînd. către orele 10. s-a dat semnalul 
de începere, piața gemea de oameni. Erau 
de față nu numai lieșteni, dar și mulți 
țărani din Ivești, Șerbănești, Ciorești și 
alte comune din apropiere, care veniseră 
cu căruțele, ori pe jos la sărbătoarea prie
teniei.

Și în timp ce pe stradă și peste frunțile 
oamenilor cădeau în stoluri frunzele ru
ginii ale pomilor seculari care împrejmu- 
iau piața, în aer s-a răsDÎndit fierbinte 
mesajul delegației de pionieri care a sa
lutat serbarea. Pioniera Munteanu Chi- 
riachița a ținut să rostească acest mesaj 
nu numai în limba romînă, dar și în lim
ba rusă, pentru a arăta că lieștenii cei 
mici știu să-și manifeste și în acest fel 
dragostea pentru țara socialismului.

Peste puțin timp, după cuvîntul de des
chidere rostit de tov. Bran Ion, a început 
programul, care avea să țină pînă noap
tea tîrziu.

Lieștenii au urmărit cu dragoste felul 
în care s-a produs echipa Căminului 
cultural din Ivești, condusă de învățăto
rul Cașu Aurel. Cu aplauze răsunătoare, 
ei au mulțumit tov. Raiu Sofia, care a 
executat cîntece sovietice; de aceeași pri
mire s-au bucurat cupletele umoristice im
provizate și interpretate cu talent de tov. 
Marcu Negreann.

A urmat programul bogat și atractiv 
prezentat de brigada artistică de agitație 
din Cioreșth

Voioșia și frumusețea serbării au atras 
chiar și pe cei mai bătrîni cetățeni din 
comună, cum este, de pildă, bătrînul ță-

In cuprinsul numărului:
»— Ilca Melinescti s Sărbătoarea cărții sovietic^
— George Vraca: Clasicii ruși și sovietică tn teatrul 

nostru
— A. Rucăreanu : Dî vorbă cu I. Martînov.

(pag. 11-a)

— Marele transformator al naturii —I. V. Miciurin
(pag. III-a)

— M. Mihailov: La Geneva
— Louis Daquin: Misiunea noastră.

(pag. IV-a)

ran Barbu Ion, în vîrstă de 70 de ani.
— Am păstrat totdeauna în suflet — 

ne-a spus el — simțămîntul de prietenie 
pentru poporul rus. încă din timpul pri
mului război mondial, cînd am avut pri
lejul să-i cunosc pe ostașii ruși, m-am 
convins că sînt prieteni sinceri si pu
ternici.

Cînd, către seară, s-a anunțat că se va 
produce și echipa artistică din Liesti. con
dusă de învățătorul Dilu Constantin, 
spectatorii și-au salutat artiștii locali cu 
tunete de aplauze.

Noaptea coborîse demult, aducînd din 
fineață boarea înmiresmată a toamnei 
din Lunca Șiretului, mirosul dulceag și 
îmbătător al mustului și al gutuilor coap
te. Insă puțini dintre participanții la ser
bare se hotărau să părăsească piața în 
care sute de oameni, prinși în hore, fă
ceau să chiuie zările de strigături. Tîrziu 
de tot, după ce tehnicienii stației de ra
dioficare aproape obosiseră de numeroa
sele cereri de a mai repeta „Perinița 
prieteniei", pe ulițele cufundate în ceață 
oamenii au pornit cîntînd, spre casele 
lor.

Și, de bună seamă, ei nu vor uita nici- 
cînd că și în acest an, ca și în anii tre- 
cuți, sărbătorirea Lunii prieteniei le-a a- 
dus lucruri deosebite și amintiri de ne
șters.

M. CRI STEA

Lumea basmului
Vestea că la bibliotecă va avea loc o zi 

de basme populare ruse s-a răspîndit re
pede în rîndul copiilor cartierului Colen- 
tina din București. Au adus-o în fiecare 
casă, încă de sîmbătă seara, tineri mesa
geri — pionierii și școlarii. Și, pretutin
deni, ea a adus bucurie celor mici, carora 
în aceste zile din Luna prieteniei romîno- 
sovietice, li se oferă prilejul să asiste la 
multe manifestări interesante.

Duminică dimineața... Sala de lectură 
a bibliotecii raionale „1 Mai" găzduiește 
„tînăra generație a cartierului", cum o 
numește cu dragoste responsabila biblio
tecii, privind îngăduitoare zbenguielile 
celor aproape cincizeci de copii — fetițe 
și băieți de diferite vîrste — care au și 
pus stăpînire pe scaune și mese și au in
ventat pe loc jocuri gălăgioase.

Larma glasurilor se potolește ca prin 
farmec la sosirea tov. ing. Alice Stancu. 
Fiecare se grăbește să-si ocupe locul.

— Am să vă povestesc, dragi copii, cî
teva basme create de popoarele din Uniu
nea Sovietică. Ați ascultat vreodată po
vestea celor șapte Semioni ?

— Nu 1 — răspund în cor copiii.
— Intîmplarea aceasta s-a petrecut de 

mult, undeva, prin împrejurimile Mosco
vei... — își începe povestirea ing. Alice 
Stancu. Glasul cald al povestitoarei adu
ce în fața copiilor întîmplările celor șapte

frați, asemănători la vorbă și înfățișare, 
meșteri pricepuți, pe care poporul rus i-a 
înzestrat cu însușirile cele mai de preț. 
Și iată că, la ordinul tînărului țar pe care 
îl slujeau, Semionii pornesc pe vasul con
struit de unul din ei, în căutarea prea 
frumoasei Elena...

„Vor ajunge ei oare în orașul înde
părtat ? Nu-i așteaptă nici o primejdie ?“ 
se întreabă micii ascultători.

Iar firul povestirii se toarce mai depar
te, dezlegînd taină după taină.

Jucăușul motan al celui mai mic dintre 
Semioni îi scoate pe toți din încurcătu
ră, înlăturînd prin istețimea sa toate pie
dicile.

Ropote de aplauze exprimă bucuria co
piilor că totul s-a sfirșit cu bine, așa cum 
se cuvenea, răsplătind totodată pe price
puta povestitoare ce a știut să redea atit 
de plastic conținutul basmului popular 
rus.

— Spuneți-ne și alte basme — se aud 
cîteva glasuri, ce exprimă de altfel do
rința tuturor. Și așa, după întîmplările 
celor șapte Semioni, se înfiripă vechea 
poveste gruzină a Covorului albastru, 
apoi basmul rus despre Vulturul de 
lemn...

— Și acum, copii, vă rog să-mi spuneți 
care dintre basmele povestite v-a plăcut 
mai mult ? — îi întrebă zîmbind Alice 
Stancu.

— Mie mi-au plăcut toate 1 — se aude 
din primele rînduri vocea lui Ionel Pîslea, 
un băiețel bălai, elev în clasa a Il-a ele
mentară.

— Dar voi știți povești sau poezii ?
— Desigur ! — răspunde de lîngă ușă 

Toma Pop, un prichindel cu ochi rotunzi 
și vioi, ca de veveriță. — Eu știu 100 de 
poezii, cu toate că nu merg încă la școa
lă 1 — strigă el, dorind parcă să se răz
bune pe cei mai mari.

Și fără să aștepte altă Invitație, trece 
în fața „publicului" și declamă cu ges
turi largi, pățania piticului pe care l-a 
prins ploaia în pădure. Exemplul micului 
Toma încurajează și pe alți copii, care își 
arată rînd pe rînd talentele pe scena im
provizată.

Lucia Ionescu dovedește cu acest prilej 
că poate să-i pună la încurcătură pe as
cultători cu ghicitorile cărora numai ea 
le știe răspunsul; Mioara Luca cucerește 
publicul prin interpretarea plini de 
gingășie și căldură a „Buciumului" și a 
cunoscutului cîntec sovietic „Azerbaidjan", 
iar Ionel Pîs'.ea culege aplauze entuzia
ste nentru umorul cu care recită poezia 
„Prăjitura".

Un grup de fetițe se pregătește să a- 
pară pe scenă. Peste cîteva c’ioe, ele exe
cută un joc săltăreț ș.’, deodată, întreaga 
sală prinde să freamăte de cîn*ec.

Coniii an nrire-u1 aici o dim:nea‘ă pli
nă de învățăminte și voie bună.

M. COSMETATOS

*
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Pe fundalul cerului
Au poeții vorbele lor, din 

care-și țes cîntecele... In fața mă
reției și a neobișnuitului, acolo 
unde toate cuvintele par a fi atit 
de searbăde, răsare deodată 
cuvîntul emoționant și atotcuprin
zător al poetului, dînd gîndului 
mult căutatul vestmînt.

O „mare" de oameni — ar 
spune poetul despre mulțimea 
numeroasă care se adunase în 
Piața Republicii din Capitală. Și 
drept că era acolo, în larga piață 
bucureșteană, într-o veselă tălă- 
zuire, o mare de oameni, care 
forma un vast și nuanțat peisaj 
in înserarea potolită de toamnă.

Au devenit tradiționale serbă
rile din piețele publice, care au 
ca fundal cerul și ca decor — 
orașul însuși. Este emoționantă 
și măreață semnificația lor. Nu 
numai pentru că astfel arta pă
trunde din ce în ce mai adine în 
mase, devenind parte integrantă 
din viața lor; nu numai pentru 
că astfel mulțimi, într-adevăr ne
numărate, de oameni au posibili
tatea să asiste în modul cel mai 
simplu la spectacole de bună ca
litate ; ci mai ales pentru că in 
felul acesta, masele cele mai

largi pot sărbători — într-o at
mosferă festivă — evenimente 
importante, scumpe inimilor lor.

In Piața Republicii — care a 
cunoscut în decursul anilor și 
altfel de adunări populare, cînd 
șuierau sinistru gloanțele trase 
de trădătorii poporului — s-au 
adunat numeroși bucureșteni, de- 
veniți dintr-odată public specta
tor, pentru a asista la festivita
tea de deschidere a „Decadei cîn- 
tecului și dansului sovietic", din 
cadrul Lunii prieteniei romîno-so
vietice. Nu se cunoștea progra
mul dar oamenii știau cu toții că 
vor asculta minunatele cîntece 
sovietice, că vor vedea dansurile 
pline de viață și strălucitoarea 
bogăție de costume ale popoare
lor Uniunii Sovietice — și asta 
le era de ajuns.

Te gîndești, în mod firesc, la 
răspîndirea largă, la dragostea 
caldă cu care este primită în 
țara noastră arta poporului so
vietic. Iți vin în minte atîtea și 
atîtea exemple și amintiri pe care 
le răscolește simplitatea plină de 
măreție a momentului.

...Peste marea piață, peste 
mulțimea adunată aici, se bol

tește un cer adine. Lumina stele
lor încă n-are putere. Numai cor
nul lunei aruncă o pată gălbuie, 
care se limpezește treptat-treptat. 
Jocurile viorii de lumini ale înse
rării s-au stins de mult. S-au 
aprins, în schimb, șiragurile de 
mărgele sclipitoare ale sutelor 
de becuri.

Pe scena mare care se proiec
tează pe fundalul cerului, s-a res
firat ca un evantai uriaș, corul 
studenților de la Institutul de 
Științe Economice și Planificare 
„Vladimir Ilici Lemn" din Bucu
rești. La semnul dirijorului, vo
cile tinere se înlănțuie armonios 
în melodia avîntată și tumultu
oasă a „Cintecului comsomolist" 
de Tulikov. Urmează numeroase 
alte cîntece sovietice, cunoscute 
și iubite de bucureșteni, printre 
care: „Cîntec colhoznic “, „Cîn
tec pentru partid", fragment din 
melodia populară „Bandura” șt 
altele. Programul prezentat de 
ansamblul coral al studenților de 
la I.S.E.P. se încheie cu „Imnul 
studențesc", acest legămînt pa
tetic de a apăra viața și pacea.

Tinerii care intră acum în 
scenă sînt îmbrăcați în portul

înflorat al uneia dintre regiunile 
țării. Fote, ii, brîie, cojocele și 
toate cîte le-a meșteșugit poporul. 
Tinerii dansatori din echipa în
treprinderii poligrafice nr. 1 in
terpretează o suită de jocuri ro- 
mlnești, jocuri care ne sînt atît 
de dragi și pe care le știm de 
cum am început să facem primii 
pași. Se înlănțuie de mîini și — 
gata hora ; se prind voinicește 
de umeri și — gata potcoava sîr- 
bei; se desprind perochi-perechi, 
se avîntă în linii drepte și oblice. 
Chiote și strigături vesele răsună 
pe scenă, însoțind mișcările pline 
de vioiciune. Aplauzele entuzi
aste ale publicului răsplătesc 
măiestria interpretării.

Orchestra de amatori a Institu
tului de Cercetări și Proiectări 
Carbonifere, care urmează, își în
cepe programul cu „Marșul tine
retului sovietic’" de Tulikov. 
Apoi, peste piața imensă plutesc 
acordurile nostalgice ale melodiei 
„Drumurlv de Novikov, în care 
predomină glasul subțire și tin- 
guitor al viorilor. Ca o ploaie 
năvalnică de primăvară, izbuc
nește apoi melodia veselă și săl
tăreață a „Polcii colhoznice" de

Zaharov. Orchestra își încheie 
programul cu popularul „Cîntec 
al șoferului" de Mokrousov.

Cîteva minute scena rămlne 
goală... Apoi, (inîndu-se de mîini, 
tinerii dansatori din echipa în
treprinderii poligrafice nr. 1 se 
avîntă într-un năvalnic dans so
vietic. Acest dans este o adevă
rată gamă a virtuților tinerești. 
Dar ceea ce provoacă mai ales 
entuziasmul spectatorilor este 
puternicul simțământ de fericire 
și voioșie care se degajă și care 
exprimă însăși fericirea și voio
șia vieții unui mare popor. Nu
mai adevărata libertate și fericire 
pot da naștere unui asemenea 
dans.

...Pînă tîrziu, Piața Republicii 
a răsunat de cîntecele și dansuri
le sovietice. In timpul celor 10 
zile ale decadei, ele adună în 
sălile de festivități ale întreprin
derilor și căminelor culturale, 
ale teatrelor, mii de spectatori 
dornici să admire înalta măies
trie a artei sovietice.

IULIA SCUTARU
»♦♦♦♦■»♦♦♦♦♦♦♦♦■ -

t ă maceasta s

Un aspect de la deschiderea Bazarului cărții sovietica 
la Librăria Cartea rusă

Ansamblul de cîntece și dansuri al Forțelor Armate ale R.P.R., 
executind un dans sovietic pe scena Teatrului C.C.S.

Ansamblul ccjal al studenților de ia I.S.E.P., pe estrada 
din Pîața Republicii din Capitală

Echipa artistică a căminului cultural dia Liești, intarpretind un‘ 
progvm de cîntece populare romineștj și sovietice
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De vorbă cu I. Martînov
I.
0 

cî- 
a- 

lu-

Pe muzicologul sovietic 
Martînov, l-am găsit după 
audiție muzicală. Ascultase 
teva ore în șir muzică, mai 
Ies muzică romînească, și
crui acesta părea să-i fi făcut 
o plăcere deosebită. Melodiile 
rominești îi redeșteptaseră ima
gini și amintiri legate de alte 
călătorii făcute prin tara noa
stră. Vorbea cu o voce domoală 
despre locurile pe care le vă
zuse.

— îmi amintesc ce mult 
mi-au plăcut peștera latomicioa- 
rei și Valea Prahovei — pove
stea I. Martinov. — Și 'mi 
mai amintesc cit m-au impre. 
sionat gospodăriile colective din 
jurul Bucureșliuiitt, pe care 
le-am vizitat atunci. Ce frumoa
să, ce pitorească e n. tura țării 
dv. Și ce oameni minunați și 
înzestrați aveți !

Am vizitat Romînta în 1945. 
apoi in 1951. Acum, o vizitez 
pentru a treia oară. Am venit 
cu drag la dumneavoastră. Am 
intilnit aici prieteni și cunos. 
cuți. M-am bucurat foarte mult 
reintilnindu-mi vtchii prieteni 
șt, după cum văd. nu numai 
pri tini personali; poporul ro- 
min m-a primit cu largă ospi
talitate. Mi-e drag poporul ro- 
tnin, și nu numai mie, ci tutu, 
ror oamenilor sovietici. Ne pre
ocupă îndeaproape viața, arta, 
creațiile sale, ii urmărim cu in
teres succesele. Mă aflu aici de 
puțin timp, dur am putut să-mi 
dau seama cit de mult s-a îm
bogățit viața lui spirituală, ce 
mult au cresCut aici artele. Pe 
mine, ca muzicolog, m-a inte
resat îndeosebi. /irește, arta 
muzicală. Pot să spun că la dv. 
se desfășoară o viață muzicală 
intensă. Lucrul acesta îl știu 
încă de.acasă, din Uniunea So
vietică, deoarece noi urmărim 
mereu cu interes desfășurarea 
revoluției culturale în țările de 
democrație populară.

In U.R.S.S., ne vizitează gru
puri de artiști; primim note, re
viste, cărți. Dar, bineînțeles, in- 
Uluirile cu muzicienii și inter
preta ne oferă prilejul de a cu
noaște și mai larg arta muzica
lă din Rominia. In aceste cite
va zile de cînd mă aflu in mij
locul dv., am ascultat piese mu
zicale noi, care mi-au pricinuit 
o adîncă satisfacție, făcîndu-mă 
să apreciez șj mai mult arta, 
atît de compoziție cit și cea in
terpretativă, a muzicienilor ro
mini. Dar acesta e doar înce. 
putui. Aștept noi întilniri cu re
prezentanții artei rominești. A- 
poi. deoarece pentru a înțelege 
mai bine muzica unui popor 
trebuie mai întii să-i cunoști 
via(a, vreau să vizitez cluburi 
muncitorești, case de cultură, 
palate ale pionierilor; vreau să

ascult muzică de amatori, co
ruri și orchestre, să văd dan
suri și jocuri naționale romi
nești. Pentru mine, toate ace
stea prezintă un interes deose
bit. Eu cunosc întrucîtva po
porul dv., viața și obiceiurile 
lui. Dar vreau, să le cunosc mai 
adine, intr-o legătură strînsă cu 
muzica.

— In oare genuri muzicale 
credeți că reușesc mai bine 
compozitorii noștri ?

— îmi pare rău, că, fiind aici 
de prea puțin timp, trebuie 
să-mi limitez răspunsul. Aș pu
tea să răspund mai temeinic la 
întrebarea aceasta după ce voi 
asculta mai multe creații muzi
cale rominești. Vreau să cunosc 
genuri și compozitori diferiți. 
Dar pot să remarc că acum 
compozitorii romini scriu mai 
mult și scriu în genuri pe care 
nu le abordau înainte. Mă re
fer la genul operei și al opere
tei. Și, deși s-au făcut numai 
primii pași, cu uncie slăbiciuni 
inerente oricărui început, e îm
bucurător însuși faptul existen
tei unui repertoriu nailonul de 
operă, operetă și balet. De alt
fel, aceste piese muzicale au și 
incontestabile calități. Printre 
altele, am văzut opereta „N-a 
fost nuntă mai frumoasă". Pă
rerea mea despre această ope
retă o cunoașteți, dintr-ttn arti
col publicat mai de mult.

In articolul acesta 1. Martî- 
nov aprecia scenele reușite ale 
operetei lui N. Chi-rculescu, umo
rul ei popular, subliniind însă 
lipsa de diversitate a formelor 
și necesitatea unei constrarri 
mai inventive a scenelor de 
mase.

In continuare. muzicologul 
sovietic ne spune :

— Voi avea noi întilniri cu 
reprezentanții artei rominești. 
Vreau să ascult acele creații noi 
despre care mi-au vorbit muzi
cienii romini. Mă aștept la sur
prize plăcute. De altfel, mi-au 
plăcut și numeroasele instituții 
de cultură, create la dv, în ulti
mii patru ani, mai cu seamă 
cele muzicale, cu activitate atît 
de rodnică. Sînt impresionante 
schimbările carc-i întîmpină pe 
cei ce Vă vizitează (ara după 
un răstimp de cîțiva ani. Pe 
mine, de pildă, m-a emoționat 
aspectul nou, proaspăt al Bucu- 
reștiului, cu noile lui edificii, cu 
minunata clădire a Teatrului de 
Operă și Balet, cu Combinatul 
Poi grafic Casa Sein teii.

Un deosebit Interes mi-a tre
zit Institutul de folclor, cu ar
hiva lui fonografică. Colecfio- 
nînd înregistrări de muzică 
populară, institutul aduce un 
serviciu neprețuit operei de îm
bogățire a culturii rominești.

— V-arn ruga să ne spuneți

cîteva ouvinte despre 
compozitorii și inter» 
preții noștri.

— In Uniunea So
vietică muzica rond, 
nească este din ce țn 
ce mai apreciată. Cu
noaștem și admirăm 
pe clasicii dv.: Ion 
Vidu, Dumitru Cili- 
riac, G. Cucu și Gă
urii Muzicescu, pe E- 
duard Caudella, care a 
compps muzica pentru 
multe din poeziile lui 
Eminescu. Creația tui 
Ciprian Porumbescu a 
fost pînă acum un an- 
doi mai puțin răspin- 
dită.
ne-a 
avut 
rilor 
aici, 
zică
compozitor a început 
să fie prețuită la adevărata ... 
loare abia in anii puterii popu. 
tare. Noi, 
prefuim m chip 
marele 
Enescu l-am

Nu pentru că nu 
interesat. N"im 
insă notele lucră- 
lui. De altfel, și 
in Rominia, mu- 

acestui mare

Sărbătoarea cărții sovietice

Clasicii ruși
Săptămîna teatrului sovietic, care se 

desfășoară în Luna prieteniei, este o alea
să sărbătoare pentru lucrătorii din teatru, 
Ca și pentru Spectatori. Ea este îrtsă și 
prilej de bilanț al realizărilor teatrului 
nostru, în lumina exemplului teatrului so
vietic.

Publicul nostru a cunoscut și înainte 
de 23 August 1944 cîteva din cărțile mari 
ale literaturii clasice ruse și puține din 
piesele unu; Tolstoi, Cehov sau Gogol... 
Acest public a fost pus însă în fața unei 
interpretări care sărăcea și adesea dena
tura fondul de idei, tematica și sensul 
acestor puternice opere dramatice. In 
„Anna Karenina" sau în „Cadavrul viu” 
de Lev Tolstoi, :n „Unchiul Vanea“ sau 
în „Pescărușul" lui Cehov, concepția re
gizorilor și interpretarea actorilor cău
tau să exprime doar așa zisul „suflet 
slav" cu străfunduri »' 
obișnuisem să-j auzim pe critici și pe 
cronicari explicînd sensurile pieselor mai 
sus amintite, așa ne obișnuisem să le 
tălmăcim, pe scenă, pentru marele pu
blic Iar la „Revizorul" lui Gogol, spec
tatorii erau poftiți numai să se distreze 
și să rîdă, as'stînd la o serie de întîmplări 
și situații bufe. Nu credem că sîntem lip
siți de modestie, atunci cînd spunem că 
în anii din urmă teatrul romînesc a pus 
cu adevărat în valoare aceste capodopere 
ale literaturii clasice ruse. In locul „su
fletului slav", veșnic „neliniștit", veșnic 
„neînțeles", a apărut atunci ideea destră
mării vieții omului datorită cătușelor ma
teriale și spirituale ate orânduirii țariste. 
In locul tntîmplărilor bufe, în tea
trul lui Gogol a apărut satira puternică, 
plină de conținut la adresa unei lumi în 
plină decădere. Spectacolele realizate 
după 1944 pe scenele noastre —■ „Trei 
surori", drama lui Cehov, pusă în scenă 
la Teatrul Național,- „Pădurea" lui A. 
Ostrovski, realizată de colectivul Munici
palului, „Lupii și oile" de același scrii-

Sînt atîția munci- --------
tori care poartă recu- prof. univ ILCA MELINESCU 
noștimță scriitoarei director al editorii
sovietice Anna Kara- „Cartea Rusă"
vaeva, pentru roma- _
nul ei „Patria", sau 
lui V. Kocetov pentru „Neamul Jurbini- 
lor". Atîția colectiviști recunosc ou bucu
rie că la înființarea gospodăriei lor colec
tive a contribuit și cartea lui Mihail Șo
lohov „Pămînt desțelenit". Și atiția oa
meni de știință, tehnicieni, ingineri, me
dici, pedagogi, arhitecți, artiști și scriitori 
se gindesc cu dragoste la ajutorul pe 
care I-au dobîndît din cărțile sovietice de 
specialitate 1

In .11 ani. cîți s-a.u scurs de la elibe
rarea țării, editurile noastre au tradus 
din limba rusă și au pus te indemîna ma
selor celor mai lărgi ale oamenilor mun
cii o vastă bibliotecă. Sînt pînă acum 
7.500 titluri de cărți, într un tiraj impre
sionant de 74 milioane exemplare. Numai 
editura „Cartea rusă" a tipărit, în cei a- 
proape unsprezece ani ai existenței saie, 
mai mult de 1.900 titluri cu un tiraj total 
de peste 23.9OO.CW0 exemplare.

Săptămjpa cărții sovietice din emul a- 
cesta (22—28 octombrie), cu bazarele, 
simpozioanele, conferințele și întîlnirile ei, 
continuă o tradiție relativ recentă, dar 
bine consolidată, pe care a îndrăgit-o po
porul eliberat: tradiția sărbătoririi în 
mase a uneia dintre lațurile pi in care se 
manifestă aiutorul sovietic acordat tării 
noastre.

lnirîurirea binefăcătoare a cărții sovie
tice asupra maselor de cititori de la noi 
este evidentă din faptele zilnice ale cons
truirii socialismului. Multe le aflăm chiar 
de la cititorii- care s-au declarat cu bucu
rie elevi ai acestei catedre minunate care 
este cartea sovietică.

Cartea sovietică, plină de înțelepciune 
și adevăr, scrisă ou pasiune și cu întreză
rirea viitorului spre care năzuiesc mase
le. muncitoare, a devenit astfel pentru oa
menii muncii de pretutindeni mai mult de
cît un prieten bun și un povățuitoir înțe
lept. Sînt foarte numeroase cazurile de 
fericită înrîurire asupra oamenilor, cînd 
cartea sovietică își ajută cititorul să-și îm
bogățească sufletul și să-și dezvolte însu
șirile valoroase. Acestea sînt dovezi plas
tice, grăitoare ale .incomparabilei forțe 
educative a literaturii sovietice.

Așa, bunăoară, um membru al gospodă
riei agricole colective „Scinteia" din re
giunea Galați, mărturisea :

— Cînd am citit cartea „Prohor al 17- 
lea și alții" de G. Troepolski, mi s-a pă
rut că aș fi și eu un „Ignat cu balalaică". 
Am schimbat nu mai știu cîte meserii. 
Nicăteri nu-mi găseam lex: și peste tot 
mi se părea că nu sînt d? prea mare fo
los nimănui. Cartea lui Troepolski m-a 
sfătuit ca un prieten. Acuma, cînd mă o- 
cup cu creșterea rațelor și cînd văd bobo
cii gingași care ies din găoace și cresc 
din mina mea aiungînd rațe ce abia se 
mai pot m'șea de grase ce-s, simt că 
mi-am găsit și eu însfîrșit locul, întocmai 
ca Ignat cel-cti bc.la'aica, din carte. Mun
ca mea de azî mi-e dragă și trag nădejde 
să ajung, la anul, fruntaș pe regiune

Din acest exemplu, ca și din atîtea al
tele despre care aflăm zilnic, devine lim
pede pentru ce cartea sovietică e atît de 
îndrăgită la noi în țară, de ce răspândirea 
ei largă în masele de muncitori, țărani și 
intelectuali este un fenomen atît de firesc.

Sînt cănți sovietice tipărite te noi în- 
tr-un uriaș număr de exemplare. De pildă, 
operele lui Mihail'Șolohov („Pămînt des
țelenit" și „Pe Donul liniștit"), cu tira
jul total, pînă în prezent, de 430 000 ex
emplare, sau cele 133.000 exemplare ale 
oiperelor lui Pușkin.

Ca să răspundă cererii maselor, să 
astîmpere mereu nepotolita sete de cul
tură a poporului, editurile din țara noas
tră și îndeosebi „Cartea rusă", dau acum 
anual cititorilor din R.P.R-, în limba ro- 
mîn,ă și în limbile minorităților naționale, 
numeroase ediții îngrijite, științifice, de 
clasici ruși și de mari scriitori sovietici, 
precum și cărți noi ale autoritor sovietici 
contemporani. Sînt prețuite de cititori cu
legerile de „Opere" saiu de „Opere alese". 
Pînă acum, au apărut volumele, I, IV, V, 
VI, VII din Lev Tolstoi, primele trei vo
lume din A. P. Cehov, volumele I, VI 
XII, XVIII din Maxim Gorki, două volu-

me de „Opere alese" 
de A. S. Pușkin, ală
turi de o ediție sepa
rată a romanului în 
versuri „Evghenii 
Oneghin", primele

patru volume din culegerea de opere ale 
luj I. S. Turghenev, primele două volume 
dim „Operele" luă N. V. Gogol. De aseme
nea, a început editarea „Operelor" 1-ui A- 
lexei Tolstoi, Ilia Ehrenburg, K. Fedin, 
P. Pavlenko.

Afară de aceste culegeri, au apărut e- 
diții deosebite de opere din literatura cla
sică rusă, din literatura sovietică, din ;i- 
tera-tara popoarelor U.R.S.S. De aseme
nea, lucrări de critică și istorie lite
rară, cărți consacrate problemelor artei 
plastice, muzicii, arhitecturii, teatrului, ci
nematografului.

„Cartea rusă" folosește în munca edi
torială, pe lingă formele obișnuite, și o 
seamă de colecții de popularizare foarte 
largă, tipărind în acest scop cărți accesi
bile oricui. Cititorii înșiși au apreciat, la 
diferite consfătuiri și în scrisori, colecții 
ca „Lectura", „Literatura pentru toți' 
„Romanul-gazetă", „Muzica pentru toți 
ș.a.

Printre preocupările de căpetenie a.e 
redacției editurii „Cartea rusă" a fost în 
ultimii ani îmbunătățirea calității tradu
cerilor și a aspectului grafic al cărților. 
Dacă la începuturile sale, editura îngădu
ise, prin forța împrejurărilor, să apară 
unele cărți în tălmăciri făcute de traducă
tori de ocazie, în anii din urmă această 
lipsă a fost înlăturată și operele literare 
de valoare apar de cele mai multe ori prin 
contribuția scriitorilor de frunte a! lite
raturii rominești, cum sînt: Mihail Sado
veanu, Tudor Arghezi, Cezar Petrescu, 
Mihai Beniuc, Miron Radu Painaschives- 
cu, Cicerone Theodorescu, Eusebiu Cairni- 
lair, Al. Philippiide, Maria Banuș, Lucia 
Demetrius, Mihu Diragomir, Victor Tulbu
re ș.a.

Astfel, cititorii pot iave>a te îndemînă 
tălmăciri intr-adevăr demne ,de oriiginaL

O întregire a cărții este întotdeauna ilu
strația. Editura s-a îngrijit ca operele li" 
terare publicate să fie întovărășite de 
bune ilustrații sovietice sau rominești. 
Dintre graficienii noștri care au contri* 
buit cu talentul lor la ilustrarea operelor 
literare ruse și sovietice, trebuie citați în 
primul rînd Jules Perahim, Marcela Cor- 
descu, Eugen Taru, Niky Popescu ș.a.

Firește că mai rămîn multe lucruri de 
făcut, destule îmbunătățiri de adus, dar 
este tot atît de adevărat că priintr-o mai 
bună organizare a muncii redacționale, 
printr-o planificare mai atentă și, îndeo
sebi, prin antrenarea în activitatea de 
traducere a unui număr tot ma.i mare de 
scriitori talentați și de traducători price- 
ptlți, tălmăciri neglijente, făcute în grabă 
șl fără sentimentul răspunderii față de 
cititorj și față de cărțile traduse, putem 
spune că aproape nu mai apar deloc.

Acum, în cinstea Lunii prieteniei rornî- 
no-sovietice, cu prilejul „Săptămînii căr
ții sovietice", editura „Cartea rusă" a lan
sat în librării o nouă serie de cărți, prin
tre oare opere clasice ca „Oblomov" de 
I. A Goncearov, volumul al IlI-lea al „O- 
perelor" lui A. Cehov, „Amintiri dragi" 
de I Repin, o nouă ediție din „Mama" 
de M. Gorki, sau opere ale autorilor sovie
tici. ca romanul „Căderea Parisului’ de 
I. Ehrenburg („Opere" vol. I), „Epopeea 
Sevastopolului" de Sergheev-Țenski, „Ra- 
dișcev" de Olga Forș, monografia criticu
lui V. Ermilov despre Nikolai Gogol, car
tea lui N. Abalkin „Sistemul lui Stanis
lavski și teatrul sovietic”, „Versuri alese" 
de K. Simonov, interesanta culegere de 
mărturisiri asupra procesului de creație li
terară „Despre munca scriitorului" etc.

Alături de celelalte edituri din țara noa
stră, „Cartea rusă" va căuta să dea ci
titorilor tot maj multe cărți sovietice „care 
să-i învețe cum să trăiască" — așa cum 
s-a exprimat odată un cititor romîn — și 
care să răspundă cerinței din ce în ce mai 
largi a maselor de cititori.

Activiștii și membrii A.R.L.U.S.-ului au 
nobila sarcină de a fi buni propagandiști 
ai cărții sovietice, sprijinitori aî răspîndi- 
rii ei în mase cît mai largi. îndeplinirea 
acestei sarcini este o contribuție valoroasă 
la realizarea de noi succese în revoluția 
culturală din țara noastră.

Muzicologul IVAN MARTÎNOV
— Vorbiți cu atîta căldură 

despre cultura romînească și 
despre succesele dezvoltării ei, 
ireît îmi îngădui să vă mai pun 
o întrebare. Vă plaice muzica 
noastră populară ?

— Dacă-mi place muzica 
voastră populară ? Dar am pen
tru ea o admirație deosebită. 
Rominia posedă minunate co
mori muzica.e, care, după păre
rea mea, nu.și află decji ra e- 
ori egalul. Poporul romîn e în
zestrat cu un neobișnuit simț al 
muz'cii. Nouă, sovieticilor, ne e 
dragă muzica romînească, de 
altfel ca și întreaga voastră pa
trie. înțelegem și iubim această 
artă minunată care e muzica 
populară romînească. Ne plac 
doinele cu melodiile lor largi, 
cintccele populare, originalele 
dv. melodii de dans. Le 
ascultăm cu plăcere la con
certele date de solii artei ro- 
mîneșii, le ascultăm la radio in 
emisiunile posturilor noastre și 
in emisiunile posturilor romi
nești. Textele unor cîntece popu
lare au fost traduse in rusește. 
Dar chiar dacă nu înțelegem 
cuvintele, melodia ne tălmăceș
te dorul și jalea din doinele 
vechi, bucuria vieții din clnlece- 
le populare noi. Știm că muz ca 
populară stă la temelia celor 
mai bune creații muzicale ro
minești, că ea a fost izvorul din 
care și-a sorbit inspirația mare
le Enescu.

Aș vrea să mai spun că mu
zica unește inimile popoarelor 
cu firele prieteniei; nu e vorba 
de prietenia personală, ci de 
prietenia dintre popoarele noas
tre — o prietenie mare, care 
crește, se întărește și a cărei 
căldură am simțit-o și eu, ca 
muzicolog și ca om.

ANA RUCAREANU

ua-

oamenii sovietici, 
deosebit pe 

Enescu. Pe George 
cunoscut per

sonal. îmi amintesc impresia 
lăsată de el, cînd a fost în tur
neu la Moscova în 1946. Nici 
vîrsta, nici starea sănătății nu 
i-au fost piedici; a cucerit pe 
ascultătorii sovietici prin arta 
lui neobișnuită. Ne-a plăcut mai 
ales cum l-a interpretat pe Ha- 
ceaturean. Ne-a ctșligat .n mile 
prin simplitatea și noblețea fi
rii sale, prin vioiciunea cu care 
se interesa de artă și de oa
meni. David Oistrah și Lev Obo
rin, cu care a concertat, își a- 
mintesc totdeauna de el cu ma
re stimă. Ne-a lăsat tuturor o 
amintire neștearsă ca om, ca 
interpret și compozitor care in 
creațiile sale a folosit larg mu
zica populară.

De altfel, și muzica romîneas
că actuală își cucerește prețui
rea din ce în ce mai mare a iu
bitorilor de muzică sovietici. 
Sînt cunoscute și prețuite la 
noi creațiile lui Alfred Mendel
sohn, Matei Socor, M. Andricu, 
L. Klcpprr, Anctol Vieru, Paul 
Constantinescu și ale altor corn, 
pozltori. Interesul pe care-l tre
zește muzica lor este strîns le
gat de interesul pe care-l pur
tăm pentru întreaga artă și cul
tură romînească. La noi, sînt 
lot atît de bine cunoscute ver
surile lui Mihail Eminescu, po
vestirile lui Mihail Sadoveanu, 
piesele lui I.L. Caragiale, pic
turile lui Th. Aman, Nicolae 
Grigorescu și operele atitor al
tor talentați reprezentanți ai 
culturii rominești, care trezesc 

, interesul din ce în ce mai adine 
al poporului sovietic.

și sovietici în teatrul nostru
GEORGE VRACA

Artist al poporului din R.P.R.

tor, jucata pe scena Teatrului C.F.R. Giu- 
lești, apreciatele coniedii a'.e lui Gogol 
„Jucătorij de cărți" și „Căsătoria", cu 
care Teatrul Armatei și-a îmbogățit re
pertoriul. permanent, sau „Revizorul", 
marele succes al Naționalului — reușesc 
să pună :n lumină tematica și adevăratul 
gînd al acestor uriași creatori- Dr-ama o- 
mului, zbuciumul lui adine într-o lume 
rău construită, neputința de a se salva, 
ca și rîsul amar, biciuirea crudă a unor 
tare sociale, care au dus la prăbușirea 
vechii lumi — .tetă valorile pe care le 

.............. aduce dramaturgia clasică rusă și pe care 
neînțelese". Așa ne spectatorul de la noi abia acum le-a cu

noscut.
Dar în afară de aceste reprezentante 

ale repertoriului clasic rusesc, cu care 
publicul rriiai luase un oarecare contact, 
au venit, m acești 11 ani, pe scenele noa
stre și oaspeți noi. Este vorba de drama
turgia sovietică, de piesele de teatru năs
cute fie în timpul Revoluției, fie în anii 
de frământări, de prefaceri care au urmat 
acest uriaș eveniment, fie în vremea din 
urmă, cînd viața omului a pornit pe făgaș 
nou.

„Liubov Iarovaia" de Treniov, „Trenul 
blindat" de Vs. Ivanov, „Ruptura" de La
vrenev, „Umbră străină" de K. Simo
nov, „Așa s-a călit oțelul" după romanul* 
luj_ N. Ostrovski, „Argilă și porțelan" de 
Grigulis, „Două lagăre" de Iakobson și 
altele au ’mbogățit repertoriul teatrelor 
noastre. Dar avalanșa aceasta de piese 
noi n-a însemnat numai o serie de titluri 
sau o serie de spectacole, care să măreas- : 
că și să continue seria spectacolelor cu 1 
care ne ^obișnuisem. Apariția lor a fost - 
surprinzătoare; ele au izbit prin noutatea

lor. Solii ale unei lumi noi, purtătoare de 
cuvînt ale unor conștiințe noi, călite în 
focul unei mari revoluții — aceste piese 
veneau cu subiecte neobișnuite, cu pre
zența unor medii de viață foarte puțin 
cunoscute și care niciodată nu mai apă
ruseră pe scenele noastre; ele veneau cu 
o tematică nouă, cu o intrigă construită 
pe alți piloni decît cei pe care-i cunoscu
sem pînă alunei, ele veneau cu perso
naje îmbrăcate în alte haine decît fracu
rile și costumele bogate de epocă și adu- 
oîind o viziune de viață cu totul deosebită.

Cu piesele sovietice, și-a cîștigat drept 
de cetate în teatrul nostru lumea uzinelor, 
a marilor șantiere, a minelor de cărbuni, 
lumea colhozurilor, lumea aceasta învest- 
mîntată n salopetă sau haine simple, dar 
purtînd un suflet nou, bogat, plin de -as- 

jdrații... Cu piesele sovietice, a pătruns 
pe scenele noastre sufletul omului, care 
pune, mai presus de interesele sale, inte
resele colectivității, care se străduiește și 
luptă nu pentru satisfacerea unor nevoi 
individuale, ci pentru ca ceilalți, oamenii 
toți, într-o zi să trăiască mai bine.

Și identificîndu-se cu aceste personaje, 
odată cu publicul, care a înțeles că exis
tă un a-lt fel de a privi viața, actorii și 
regizorii chemați să aducă pe scenă aces
te piese, au mțeles că există un alt stil 
de a juca teatru. Stilul acesta nou cere 
numai respectarea adevărului vieții și tră
irea cu totală sinceritate a valorilor ome
nești pe care le creează scena.

Ilustrația de carte în LI. R. S. S

O carte despre aplicațiile pașnice 
ale energiei atomice

Sub îngrijirea Institutului de studii ro- 
mino-sovietic a apărut, în Editura Acade
miei R.P.R., o culegere de traduceri din li
teratura științifică sovietică asupra energiei 
atomice. Volumul cuprinde o seamă de studii 
si cercetări ale oamenilor de știință sovie
tici, articole asupra unor probleme actuale 
alt utilizării energiei nucleare in 
oașnice $i oferă o imagine clară a varietății 
domeniilor în care este folosită energia ato
mică in U.R.S.S.

Culegerea, intitulată „Aplicațiile 
ale energiei atomice", este 
r.itole, după problemele pe

Primul capitol se ocupă 
teoretice fundamentale ale 
'etevind probleme In legătură cu sistemul 
periodic al elementelor, metodele de studiere 
o structurii nucleare a atomului, teoria cuan
telor, radioactivitatea, reactorii nucleari ș.a.

Capitolul următor al culegerii conține arti
cole despre aplicațiile radiațiilor radioactive 
in tehnica măsurătorilor, despre diferite apa
rate de măsurat. Alte articole se ocupă de

scopuri

pașnice 
împărțită pe ca
sare le tratează, 
cu unele teme 
fizicii nucleare,

tehnica securității și de utilalul laboratoa
relor în care se lucrează cu izotopi radio
activi.

Un alt capitol conține materiale legate de 
tezele teoretice ale folosirii izotopilor radio
activi în metalurgie șl in construcțiile de 
mașini: legea dezintegrării radioactive, stu
diul difuziei și autodifuziei în aliaje ș. a.

Problema
chim'e este ___ ____________ .....
Feklisov, I. V. Soldanski și M. V. Neiman.

Articolele
bimova șt S. 1. Danielevici sînt consacrate 
problemelor de radioactivitate în geofizică.

De aplicațiile izotopilor în medicină se 
ocupă articolul lui M. A. Volkova, articolul 
„Utilizarea fosforulili radioactiv în diagnos
ticul cancerului glandei mamare' 
Șevcenko ș. a. Alte materiale 
referă la aplicațiile izotopilor 
biologie.

Materialele sînt însoțite de 
grame, desene și tăblițe explicative.

Lucrările cuprinse în acest volum 
deosebit de bine venite si vor fi de un 
folos pentru cercetători, pentru oamenii 
știință șl, în general, pentru toți cei care se 
interesează de problemele folosirii ehergiei 
itomice in scopuri pașnice.

utilizărli izotopilor radioactivi în 
tratată in articolele lui 0: I.

lut G. V. Voitkevici, E. A. L'U-

•“ de 1, 
interesante 
radioactivi

scheme,

T. 
se 
in

dia-

sînt 
real 

de

Ilustrația de carte e un mijloc activ de a 
spori puterea de pătrundere a literaturii în 
marile mase. De aceea, în orice cultură care 
se adresează poporului, ea joacă un rol deo
sebit de însemnat. Ilustrația ușureaiză înțe
legerea textului, deprinde pe cititor cu chi
purile personajelor unei povestiri, evocă at
mosfera și cadrul în care se petrece acțiunea 
și rezumă, într-o expresie sintetică, momen
tele culminante ale narațiunii. Ea servește 
astfel ca o introducere sau un comentar în 
imagini, accesibil tuturor.

Cultura sovietică, pusă în slujba poporului, 
a folosit încă de la început, pe scară largă, 
ilustrația de carte, atit pentru literatura cla
sică rusă și universală, cit și pentru cea 
contemporană. Cărțile publicate în Uniunea 
Sovietică în milioane de exemplare sint bo
gat ilustrate. Cei mai de seamă artiști so
vietici participă cu însuflețire la această 
muncă, dind opere care rămîn ca adevărate 
creații ale graficei actuale.

Ilustrațiile colectivului Kukrîniksî la „Foma 
Gordeev" de Maxim Gorki sau la „Don Qui- 
jotte" de Cervantes, cele ale lui D. Șmarinov 
la „Petru 1“ de Alexei Tolstoi, la „Familia 
Artamonov" de Maxim Gorki, la „Dubrovski" 
de A. Pușkin sau la „Un erou al timpului 
nostru" de M. Lermontov, ilustrațiile lui I. 
M. Toidze Ia poemul clasic gruzin „Vi
teazul in piele de tigru" de Șota Rustaveli 
sau la Antologia poeziei gruzine, cele ale 
lui E. A. Kibrik la „Colas Breugnon" de Ro
main Rolland, la „Till Ulenspiegel" de Ch. 
de Coster, la „Taras Bulba" de Gogol, pie- 
cum și ilustrațiile lui Vereiski la „Pămînt 
desțelenit" de M. Șolohov reprezintă citeva 
din marile succese realizate de artiștii sovie
tici în acest domeniu și răsplătite deseori cu 
Premiul Stalin pentru grafică.

Se desprinde din aceste constatări o pri
mă concluzie importantă: în Uniunea SoV’e- 
tică nu există prejudecata că ilustrația de 
carte ar fi o artă minoră, ci, dimpotrivă, ar
tiști consacrați și în alte domenii ale plas
ticii nu șovăie să lucreze ți în această ra-

mură, care are un vădit caracter
I.lustrați.a de carte . pune citeva

de mase, 
probleme 

de principiu, pe ca.re artiștii sovietici le-au 
rezolvat cu succes. Astfel, de pildă, e pro
blema relației dintre scriitor și ilustrator. 
Dacă ilustrația de carte nu e decît tălmăci
rea în limbaj plastic a textului, atunci în 
ce măsura graficianul poate face o adevărată 
operă de creație ? se întreabă aceia care o 
socotesc „artă minoră". In afară de faptul 
că o bună transpunere poate fi um aict de 
creație — ca și gravura de interpretare, de 
pildă, care transpune intr-o altă tehnică un 
tablou sau o sculptură — în ilustrația de 
carte artistul nu e numai un interpret al tex
tului, ci poate aduce și un aport original. 
Desigur, el trebuie să pornească de la da
tele textului pe care-,1 ilustrează, să rămînă 
fidel spiritului cărții. Dar, in același timp, 
ilustratorul trebuie să cunoască prin proprii
le sale mijloace epoca și cadrul in care se 
petrece acțiunea, fără ai se mul.umi numai 
cu documentarea pe care i-o oferă textul. 
Cînd va ilustra, de pildă, un roman istoric, 
el va studia trăsăturile esențiale ale epocii, 
arhitectura, mobilierul, costumele, mijloacele 
de transport, raporturile sociale, obiceiurile, 
înfățișarea și felul de viață al diferitelor 
clase sociale pentru a putea crea o adevă
rată reconstituire istorică. Așa a procedat D. 
Șmarinov cînd a ilustrat romanul „Petru 1“ 
sau E. A. Kibrik pentru romanul „Colas 
Breugnon". Romanul lui Romain Rolland 
fiind povestea unui om din popor, Kibrik a 
studiat folclorul francez, gravurile de epocă, 
documentele publicate și a izbutit să dea 
imaginea autentică, vie, tipică, a țăranului 
francez din Burgundia. Creația ilustratoru
lui e paralelă cu aceea a scriitorului, ceea ce 
nu-1 împiedică să adauge imaginii literare 
tot soiul de amănunte caracteristice menite 
să definească mai bine și personajul din 
rofnan și cadrul povestirii.

. Caracteristic pentru actul de creație este 
exercitarea facultății de selecție a artistului. 
Pictorul alege din noianul de amănunte al

vieții numaf acele trăsături care sînt tipice 
motivului redat. Romancierul alege din ne- 
numărații oameni pe care i-a cunoscut, nu
mai cîțiva pe care-i transpune în opera sa, 
iar din multiplele întîmplări ale vieții lor, 
va evoca numai pe acelea care slujesc 
mai bine la individualizarea, la defi
nirea lor morală Și socială și la desfășura
rea acțiunii. La fel, ilustratorul va alege din 
numeroasele episoade ale cărții numai acele 
momente care vor rezuma cu un tîlc m,ai a- 
dînc povestirea. Pentru redarea eroilor cărții 
în imagini tipice, el va trebui să cunoască 
viața tot atît de bine ca și scriitorul.

Nimeni n-a contestat, de pildă, că, într-o 
operă muzicală, atît compozitorul cît și au
torul libretului săvîrșesc deopotrivă un act 
de creație. La fel e și raportul dintre scrii
tor și ilustrator, iar succesele graficieni or 
sovietici sînt pilduitoare în această privință.

Pentru a ilustra „Familia Artamonov" de 
Maxim Gorki, care povestește ascensiunea 
capitalistă, materială și socială, a unei fa
milii de țărani, D. Șmarinov a ales printre 
altele scena culminantă cînd bătrînul Arta
monov, ajuns la capădiul vieții, țși privește 
într-o zi drumul străbătut și tot ceea ce a 
săvîrșit pînă atunci. Ilustratorul a redat ad
mirabil acest moment, înfățișîndu-1 pe Arta
monov pe un deal în faița căruia se desch'de 
perspectiva orașului, cu coșurile rabrfcilor și 
clădirilor sale. Monumental situat în primul 
plan, Artamonov privește orașul penare l-a 
acaparat prin ambiția sa. Și întreaga-i făp
tură și fizionomie exprimă elocvent acest mo
ment esențial al povestirii.

Și în ilustrația pentru copii, care cere 
o cunoaștere adîncită ai psihologiei și a ce
rințelor copilului, artiștii sovietici au dobin- 
dit mari succese.

Realizările graficienilor sovietici în dome
niul ilustrației de carte au servit ca un exem
plu, ca un imbold și pentru ilustratorii ro
mini. Nu e vorba numai de o influență di
rectă de la caz la «ai, de la artist la artist,

ci de o înrîurire mult mai rodnică, prin lă 
murirea problemelor esențiale ale acestei art 
prin deschiderea unor noi perspective ere. 
țoare, prin stimularea unei activități din ce 
în ce mai susținute.

Graficienii romini nu i-au imitat meca
nic pe cei sovietici, ci, urmîndu-le pilda, au 
izbutit să ajungă la o înflorire a acestei arte 4 
și la noi. Ilustrațiile lui Corneliu Baba la 
„Mitrea Cocor", ale lui Jules Perahim îa 
„Kiim Samghin", „Ultima lovitură", „Vasili 
Tiorkin", „Nică fără frică", ale Ligiei Ma- 
covei la „Nada florilor", ale lui Roni Noel 
Florin la „Anna Karenina", ale lui Aurel Ji- 
quidi la „Nicoară Potcoavă", ca și ilustrațiile 
făcute de Marcela Cordescu, Âtanase De- 
mian, G. Ivancenco, Pavlin Nazarie, E. Taru, 
Aurel Stoicescu, Maria Constantin, N. Po
pescu, Dralco, Al. Alexe, Coca Crețoiu, Ch. 
Adoc și atîția alții arată că această lamură 
a graficei s-a dezvoltat in condiții necunrs- 
cute pînă acum la noi. Din exemplul graficei 
sovietice, artiștii din R.P.R. au înțeles rolul 
important pe care ilustrația de carte îl joacă 
In marea acțiune de culturalizare a masele 
și răspi-ndire a artei în rîndurile poporului.

Folosirea în mod creator a pildei sovietice 
ajută ilustratorilor de carte din R.P.R. 
să-Și exprime într-o formă națională, proprie, 
posibilitățile artistice, și să îmbogățească 
astfel mișearea noastră plastică.

Desigur, aămîn Tiică multe probleme de re
zolvat și pentru ilustratorii noștri de carte 
ca, de pildă, folosirea mai accentuată a ele
mentelor de artă populară, adîncirea i siho- 
logică a personajelor, studiul mai riguros în 
reconstituirile istorice, îmbunătățirea mijloa
celor de expresie artistică etc. Dar și in a- 
ceastă privință, pilda ilustratorilor sovietici 
le servește de călăuză și ‘ndemn, doved nd 
încă o dată cît de rodnică poate fi cunoaște
rea realizărilor culturale ale marii țări prie
tene, unde arta e pusă cu adevărat în sluiba 
poporului.

IONEL JIANU



I. V. Miciurin, creatorul unei noi etape în dezvoltarea biologiei
Oamenii de știință progresiști din lumea 

în reagr, precum și cei care se ocupă de 
cultura plantelor și creșterea animalelor 
sărbătoresc 100 de ani de la nașterea lui 
Ivan Vladimirovici Miciurin, întemeietorul 
unei noi etape în dezvoltarea biologiei, a eta
pei epocii socialismului.

I. V. Miciurin s-a născut la 27 octombrie 
J855 lingă satul Dolgoe, gubernia Reazan. 
Părinții și bunicii lui se ocupau cu grădi- 
năria și el însuși a vădit încă din copilă
rie o mare pasiune pentru cultura plante
lor. Nevoile materiale l-au silit ca de la 
17 ani să lucreze ca funcționar, apoi ca 
mecanic de ceasornice și aparate de semna
lizare la calea ferată. In timpul liber, el 
continua însă să se ocupe de pomicultură. 
In munca lui de grădinărie, el și-a pro
pus un scop înalt, izvorît din dragostea 
pentru poporul său — acela de a contribui 
la obținerea de fructe de calitate superioară 
și in regiuni mai nordice ale Rusiei. Pentru 
a-și putea duce la bun siîrșit sarcina a- 
ceasta de transformare a naturii in folosul 
omului, el s-.a înarmat cu cunoștințe temei
nice. studiind tot ce se referea la evoluția 
plantelor — cărți, reviste de specialitate 
dar acorda deosebită atenție lucrărilor 
Ch. Daiwin asupra formării speciilor, 
lingă cărțile lui Darwin, traduse în limba 
rusă, el cunoștea și cercetările de biologie 
materialistă ale lui Pisarev, Timireazev, Me- 
cinikov, Secenov, Kovalevski ș.a.

Viața lui Miciurin este o -pildă strălucită 
a puterii de muncă și a tenacității, caracte
ristice oamenilor mari. Sub regimul țarist, 
el era lipsit de orice sprijin material și mo
ral din partea statului și a științei oficiale, 
ba uneori era chiar luat în rîs. Asia nu l-a 
împiedicat ca în 1913 să refuze oferta 
vantajot-.să 
ricani care 
a continuat să remină în Rusia, punîndu-și 
puterea de creație în slujba patriei și 
porului său.

După Marea Revoluție Socialistă din 
tombrie I .V. Miciurin s-a bucurat de 
larg și multilateral ajutor din partea Puterii 
Sovietice. V.I. Lenin spunea că activitatea 
creatoare a lui I. V. Miciurin are o deose
bită importanță pentru stat. I. V. Miciurin 
a fost distins de Guvernul Sovietic cu or
dine și medalii, iprintre care cu Ordinul 
„Steagul Roșu al Muncii" în 1925 și cu 
Ordinul „Lenin“ în 1931. Cînd a împlinit 
50 de ani de activitate științifică, a primit 
pensie. A fost ales membru activ al Acade
miei de Științe Agricole „V. I. Lenin" și 
membru de onoare al Academiei de Științe 
a Uniunii Sovietice.

Pepiniera sa din Kozlov (azi, Miciurinsk), 
la început numai de cîteva hectare, s-a mă
rit in anii Puterii Sovietice la peste 1.000 
hectare și a fost înzestrată cu instalații mo
deme. Pe lingă pepinieră s.a înființat o 
școală tehnică de selectare a pomilor și ar
buștilor fructiferi. Acum, funcționează la 
Miciurinsk și o facultate de selecție, un in
stitut de cercetări pomicole și laboratorul 
central de genetică „Miciurin". încă în 1935, 
în pepinieră creșteau peste 125.000 de hi
brizi.

In întreaga activitate a lui Miciurin, se 
îmbină în chip armonios teoria științifică 
cu practica. Larga activitate practică și 
lîimina concepției " materialist-dialecfice l-au

Prof N. SĂLAGEANU
, rectorul Universității „C. I. Parhon" 

din București
membru corespondent al Academiei R.P.R.

ajutat pe Miciurin să dezvolte pe o nouă 
treaptă teoria lui Ch. Darwin.

Unul dintre principiile fundamentale ale 
biologiei și practicii miciuriniste este uni
tatea și interdependenta dintre organism

a-
a unor oameni de afaceri ame

ți chemau în Statele Unite. El Ivan Vladimirovici Miciurin 
(1855—1935)

po-

Oc-
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și mediu. La schimbarea mediului înconju
rător organismul reacționează iprin schim
barea metabolismului. Metabolismul schim
bat provoacă la rindul său modificări ale 
organismului în sensul adecvării lui la 
mediu.

Pe acest principiu se întemeiază mai multe 
metode de lucru ale lui Miciurin. Astfel, el 
cultiva plantele sudice în regiuni cit mai 
nordice si selecta exemplarele rezistente. In 
cazul hibridărilor vegetative, el lăsa frun
ze numai partenerului ale cărui însușiri 
urmărea să. le transmită celuilalt. Puietii 
primeau îngrășăminte chimice cu macro și 
microelemente și erau supuși unui 
grotehnic avansat.

Biologia miciurinistă înțelege ereditatea 
ca însușire a organismului de a se dezvolta 
într-o direcție relativ determinată, de a a- 
vea un anumit tip de metabolism și anu
mite cerințe față de condițiile mediului. E-' 
reditatea se schimbă în decursul filogeniei 
și al onitogeniei; Ereditatea e cu atît mai 
stabilă, cu cit specia e mai veche. Speciile 
și soiurile noi sînt cu mult mai plastice. 
La încrucișarea sexuată a unui soi vechi cu 
unul nou. predomină. în genere la urmași în
sușirile soiului sălbatic sau vechi. Pe acea
stă bază, Miciurin a elaborat metoda zdrun
cinării eredității, încruci.șî.nd soiuri sau chiar 
genuri diferite pentru a obține hibrizi 
plasticitate Cît mâi’'mare.

regim a-

UN DRUM GLORIOS

Miciurin a „observat de asemenea că vie
țuitoarele mai tinere au o mai mare «plas
ticitate față de condițiile noi ale medliului 
și, drept urmare, în încrucișările sexuate el 
aplica polen de la un 
caractere trebuiau să 
unui pom tînăr care 
oară. Marele biolog a 
în decursul vieții își 
însușirile. El a atras 
Etății în dezvoltarea plantelor, arătînd 
ramurile de la baza pomului, deși mai 
trine, sînt mai puțin evoluate din punct de 
vedere stadial decit cele de la vîrful coroa
nei, ceea ce înseamnă că (parcurgerea sta
diilor de dezvoltare are loc în vîrfurile de 
creștere ale tulpinei.

împotriva teoriilor lui Weissman, Men
del și Morgan, I. V. Miciurin a dezvoltat 
creator principiul darwinist al transmiterii 
la urmași a unor însușiri dobîndite de pă
rinți, arătînd că ereditatea e localizată în 
protoplasma tuturor celulelor care au rela
ții strînse cu mediul înconjurător și cu ce
lelalte țesuturi ‘ și organe ale corpului; S-au 
obținut un număr mare die hibrizi vegeta
tivi ale căror însușiri se transmit urmași
lor.

Biologia miciurinistă- consideră înmulțirea 
sexuată ca un proces de asimilare reciprocă 
a celulelor sexuate, raportul forțelor de asi
milare ale celor doi gârneți determined 
proporția în care noul organism moștenește 
caracterele fiecăruia din cei doi părinți. Mi
ciurin recomanda în consecință încrucișarea 
între forme îndepărtate din punct de vedere 
geografic, fie ipentru a imprima urmașilor 
însușirile. valoroase ale unui soi local, fie 
pentru a obține soiuri mai plastice din pă
rinți egal de îndepărtați die localitatea unde 
sînt transplantați. E'l a realizat încrucișarea 
între specii și genuri diferite, prin așa nu
mita metodă a apropierii vegetative sau prin 
metoda intermediarului.

Principiile stabilite de Miciurin explică 
fenomenele transformării viețuitoarelor și 
stau la baza metodelor cu care omul poate 
dirija aceste transformări. Ele reprezintă 
un mare pas înainte față de concepția lui 
Ch. Darwin. Sipre deosebire de predecesorul 
său, care cerceta și explica formarea spe
ciilor, I. V. Miciurin a trecut la etapa su
perioară, de transformare a plantelor în sen
sul dorit de om. Lucrările științifice ale lui 
Miciurin — publicate în 4 volume cu 2.800 
pagini — precum și cele peste 300 soiuri 
noi de plante create de el, reprezintă o bază 
însemnată, pentru înflorirea continuă a agri
culturii socialiste și pentru dezvoltarea mai 
departe, pe drumul bun, a științelor biolo
gice.

Savanții biologi, specialiștii din domeniul 
culturii plantelor și al creșterii animalelor, 
precum și numeroși amatori din rîndul ță
ranilor și al tineretului studiază- învățătura 
miciurinistă și o aplică creator, realizînd 
noi soiuri de plante, noi rase de animale, 
contribuind astfel la transformarea socialistă 
a agriculturii.

Centenarul nașterii tui. I. V. Miciurin este 
un iprilej de a adinei cunoașterea învățătu
rii sale și a realizărilor discipolilor săi din 
U.R.S.S., de a analiza primele noastre suc
cese pe calea transformării naturii și de a 
pune baze și mai temeinice dezvoltării lor 
viitoare.

pom bătrîn, ale cărui 
predomine, pe florile 

înflorea pentru prima 
constatat că plantele 
ameliorează progresiv 
atenția asupra stadia- 

că 
bă-

Oriunde te-ai afla pe
♦ întinderile de necu- 
î prinș ale Uniunii So-
♦ vietice, în îndepărta- 
t tul Aleksandrovsk din 
4 Extremul Orient sau

I
in sudul însorit al Cri- 
meii, în Leningrad sau 
"Moscova, pretutindeni 
intilnești minunatele 
soiuri de plante create 
de Miciurin și de dis
cipolii săi. Noile soiuri 
miciuriniste cresc și 
dau roade chiar și in 
zone care altădată le 
erau inaccesibile. Ur- 
mînd învățăturile ma
relui savant, oamenii ♦ 
sovietici își transformă * 
Patria într-o grădină 4 
înfloritoare. ♦

♦ 
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♦
♦
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♦
♦
*
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Selecționării sovietici
pe drumul lui Miciurin

Noi culturi agricole 
de cîmp

• Știința și practica miciu
rinistă sovietică dau cea mai ma
re atenție creării de noi soiuri de 
grîu de toamnă cu calități supe
rioare. In partea sud-vestică a . 
U.R.S.S., soiurile vechi „Ukrain- 
ka" și „Gostianum-237" au fost 
înlocuite cu soiurile noi „Odess- 
kaia-3" și „Odesskaia-12", mai 
productive și rezistente la sece
tă și la frig. După cercetări ul
terioare, Stațiunea de selecție din 
Stavropol a creat încă in 1946 
soiul „Odesskaia-16", care pe 
lingă că e rezistent la ger, la 
uscăciunea solului și aerului, e 
foarte productiv in condiții de 

" ■ ■ ■ maț devreme

recoltarea cu combina. Cuprind 
pînă la 40—44 % ulei și chiar 
mai mult soiurile de floarea soa. 
relui : „1646-VNIIMK". „6540-
VN1IMK", „Voronejkaia Cerne- 
anka-11", „Stepneak", ..Armavir- 
ski-3497" ș.a., larg răspîndite in 
Caucaz, Ucraina, R.S.F.S.R.

Au fost create de asemenea so
iuri noi de gălbinuș, muștar, su
san negru, arahidă, mac, soia, 
șofrănel, im ș.a.

de om. Lucrările științifice ale lui

stepă și dă in spic 
decit alte soiuri.

însemnătate 
sovietică are 

porumbului,
• Covtrșitoare 

pentru agricultura 
extinderea culturii 
cultivarea lui In regiuni noi, în
deosebi in zona fără cernoziom. 
Azi porumbul a atins In U.R.S.S. 
cercul polar. Sint larg răspindi- 
te In regiunea Moscovei și în 
alte regiuni nordice soiurile noi 
„Moskovskaia-3" și „Moskovska- 
ia-5". In Ucraina, e răsplndit 
„Odesskaia-10", care se coace 
timpuriu, crește înalt și are știu- 
leți mari, fiind astfel șl o exce
lentă cultură pentru însilozare. 
Mare extindere ia cultivarea de 
semințe hibride de porumb și în
deosebi a hibrizilor ihterliniari 
dubli VIR-25, VIR-42 ș.a.

• In selecția a noi soiuri de 
cartofi, s-a urmărit realizarea 
de culturi timpurii, precum și 
crearea de plante foarte produc
tive, rezistente la boli și adapta
te condițiilor locale. In Siberia 
apuseană, una din cele mai im
portante regiuni cultivatoare de 
cartofi, s-au introdus încă înain
te de 1951 soiurile „Sibireak” și 
„Omici". In 1953, au început să 
se răspîndească aici soiurile „Se- 
vereanin" și „Sedov", care sint 
timpurii, au tuberculi mari, ușor 
alungiți, gust plăcut și sînt foar
te productive.

Noi rase de animale 
domestice și păsări

Pregăiindu-se, parcă, și ele pentru cente
narul fondctorului lor, livezile din Miciu
rinsk au înflorit astă primăvară năvalnic. A 
fost prielnica și vara. Iar toamna e neobiș
nuit de bogata. Evaluările prealabile ale re
coltei de fructe in colhozul „Zaveti Ilicea" 
erau primăvara de 1.200 chintale, vara de 
1.5G0, iar in pragul recoltei se ridicaseră la 
2.b00 chintale la ha.

Străbați zeci de km de drumuri străjuite 
de perdele de copaci, dincolo de care, cit 
vezi cu ochii, se intend livezi, miriști și co
voarele de smarald ale semănăturilor de 
toamnă.

Cind iii la Miciurinsk, localnicii îți arată 
bucuroși un loc viran, unde își începuse Mi
ciurin experiențele, apoi parcela Turmasovsk, 
de o fertilitate legendară, unde le-a conti
nuat, apoi terenul ocolit de riulețul Eesnoi 
Voronej, teren mai sărac, ales de vestitul 
grădina^ anume ea să creeze „luptători" 
dirzi pentru livezile ce aveau să crească in 
regiunii.' nordului.

0 stradă dreaptă, străjuită de plopi și ar
țari — sădiți de Miciurin, cu ajutorul tine
retului— coboară spre apele limpezi ale riu- 
lui Lesnoi Voronej și spre penmsulu unde 
lucra Miciurin singur, fără ajutor, ba chiar 
luat în rîs de oficialitățile turiste. A fost 
chemat in America, oferindu-i.se condiții 
bune de lucru, dar el a spus „nu": „...Știu de 
mult că aclimatizarea plantelor prin simplă 
transplantare într-un ținut străin nu dă re
zultate.. Fără îndoială că așa e și cu oa
menii. Toate forțele mi le-am pus în slujba 
îmbogățirii grădinilor Patriei mele... Și sar
cina aceasta trebuie s-o duc pînă la capăt".

In livadă, trecem printre rîndurile de meri 
„Kitaika", „Pepin", „Renette", „Kandil", 
pe lingă perii de soiul „Bere", rezistenți la 
frig, pe lingă hibrizi de mălin, vișin, cais, 
piersic și migdal...

— La ce lucrați, Ivan Vladimirovici? — 
De c;ie ori i se punea această întrebare, Mi
ciurin răspundea :

— La ceea ce ii este acum de trebuință 
poporuluil

DIN GENERAȚIE IN GENERAȚIE
In grădina aceasta de la cotul riului Les

noi Voronej, a primit Miciurin primii elevi 
— pe Gorșkov, Iakovlev, Cernenko. Azi, tus
trei sint profesori și doctori în științe și au, 
la rindul lor, alți elevi care conduc catedre, 
colhozuri și sovhozuri. Stau de vorbă 
laltă, deseori nu sint de aceeași părere 
ei intre ei, ba uneori nici cu Miciurin. 
natura tși dezvăluie tainele celui care
caută mai neîmpăcat. Doar însuși Miciurin 
scria: „Urmașii mei sînt datori 
pășească, să anihileze munca 
tinuind-o totodată".

Gorșkov a demonstrat practic
nizării — confirmare a principiului miciuri
nist al unității dintre organism și mediu, 
precum și a principiului de a porni de la 
cele mai bune forme existente.

Gorșkov ne invită in livadă. Mere „Mais
kaia", „Gorșkovskaia", „Gloria lui Miciurin"; 
pere „Nareadnaia" și „Kolhoznaia", apoi 
nuci, vișine, struguri... Peste 80 de soiuri 
noi au fost obținute prin polenizare liberă 
de la soiuri miciuriniste.

Cernenko a ^eat peste 100 de forme noi 
de plante prin „hibridizarea îndepărtată*

și prin hibridizarea de soiuri din Rusia 
trată cu soiuri tot din Rusia centrală, 
nenko a terminai de curind selecția unui în
treg grup de soiuri „cu maturație continuă", 
prin cultivarea cărora unele colhozuri string 
succesiv recolte din iulie pînă în septem
brie.

Tot pe căi nebătătorite merge și Iakovlev. 
El a inițiat tripla hibridizare, spre a crea 
pentru regiunile din sud-vestul Uniunii So
vietice un soi de pere rezistente la secetă și 
ger.

Hibridul, odată creat, are nevoie de îngri
jire. Trebuie șlefuit, trebuie să i se 'îmbună
tățească însușirile in a doua și a treia ge
nerație. E profund pilduitoare răbdarea po-' 
micultorului. Miciurin a aștepat 36 de ani 
ca să vadă înflorit părul „Avroră". Iți faci 
socoteala că hibridul va fi excepțional. Dar 
îl guști și vezi că are fructe acre. Tai a- 
tunci pomul și iei totul de la început. Aș- 
teptind așa, Miciurin făcea noi experiențe, 
apoi aștepta, apoi iar încerca... Așa a erect 
el 300 de soiuri noi. Dar pe lingă asta, el 
a început atîtea cercetări, pe care n-a mai 
apucat să le poată duce la capăt, incit pen
tru continuarea lor sint necesare străduințele 
unei întregi generații. Iar creațiile acestei 
generații, ale discipolilor lui Miciurin și ale 
discipolilor discipolilor lui, nu pot fi numă
rate I

lao- 
nici 
Iar 

le

să mă de-
mea, con-

prețul pole-

VOR SPORI LIVEZILE
Cu anul ce vine, poporul sovietic va trece 

la înfăptuirea celui de al șaselea plan cin
cinal. Alături de griu, cărbune și oțel, ală
turi de noile construcții de uzine și locuințe, 
in noul cincinal stau la loc de cinste și li
vezile. Astăzi, ele se întind in Uniunea So
vietică pe mai mult de 2 milioane de hec
tare. In al șaselea cincinal, ele vor spori de 
peste două ori.

„Nu doresc decit să continui împreună 
cu mii de entuziaști opera de înnoire a pă- 
mîntului, așa cum ne-a îndemnat maree 
Lenin!" — scria Miciurin acum 20 de ani. 
încă pe atunci, el se străduia să creeze noi 
soiuri de plante cu ajutorul energiei iradia- 
țiilor — a razelor cosmice, Roentgen și ul
traviolete. Nu e astfel de mirare că, lingă 
fostul oraș reședință de județ Kozlov (actua
lul Miciurinsk), astăzi Institutul de pomi
cultură „Miciurin" pune în slujba grădină
ritului energia atomică. In liniștea labora
toarelor curate și luminoase și pe aleile um
broase din livezi, atomii marcați de fosfor ți 
carbon prilejuiesc concluzii pentru care mai 
de mult era nevoie de ani întregi de muncă.

Cind treci prin livada lui Miciurin, te aș
tepți parcă să vezi ivindu-se de după vreun 
șir de pomi omul înțelept, cu barbă scurtă 
și căruntă și cu haină de lucru decolorată. 
Parcă se apropie de un puiet, ti pi
păie cu mina crenguțele, îi cercetează mu
gurii noi care vor rodi In anul ce vine. Cren
gile ma; tremură incă amintind atingerea 
lui. Pe mărul rumen, simți căldura mîinii 
lui Iscusite. Dar pe el ii vezi in celălalt ca
păt al grădinii. Stă acolo, turnat în bronz, 
încovoiat sub greutatea anilor, ținînd în 
mină un măr.

Să dea livezile roadă, spre fericirea oatne 
nilor. In fiecare oraș și in fiecare sat, să 
sporească armata de pomicultori, continua
tori ai operei lui Miciurin, ai activității lui 
eroice I

™- Miciurinismul — 
peste hotarele U. R. S. S.

f • Savantul A. Morton, precum și alti sia- 
f vanți practicieni din Anglia, aprobă tezele 
f fuwdiaimentale ale biologiei miciuriniste. 
I Acești savanți popularizează principiile 
f biologiei miciuriniste și forța lor vitală, 
(combat pe mendeliști și morganiști, rele- 
r vă ca principală particularitate a miciuri- 
( nismulul strfmsia lui legătură cu practica. 
I spre deosebire de morganism ©are „așteap- 
f tă darurile maturii, nevrîmd să i le smulgă". 
f • In Franța există din 1952 o „Asocia-, 
f ție a prietenilor lui Miciurin" cu 1.000 de\ 
f membri activi și citeva mii de membri co- ■ 
f respondenți — savanți, învățători, țărani- ■ 
f experimentatori etc. Asociația popularizea- 
( ză miciurinismul, realizările științei agro-. 
I biologice și practicii agricole sovietice, Iu-. 
| crările celor mai buni experimentatori fran- 
ț șezi.
( • In India există de asemenea mume-.
f roș: teoreticieni și practicieni, adepti ai- 
(învățăturii miciuriniste. Dr. Asan de la ■ 
I Institutul agricol al Indiei din New Delhi; 
fa scris cîteva lucrări interesante în legă-' 
f tură ou dirijarea dezvoltării griului, iar. 
( dr. Cinoi, de la Universitatea din Delhi,. 
I are oîteva lucrări despre teoria dezvoltării ■ 
( stadiale a plantelor.
( • In Ungaria șt peste hotarele ei, sînt.
( vestite numele savanților miciuriniști K. 
( Sedlman, I. Tord, A. Somos ș.a. Sint apre- 
I dabile realizările specialiștilor și practi-’ 
( cienilof, maghiari în ce privește selecția 
\ sfeclei de zahăr, a porumbului, griului și. 
I secarei de toamnă, a ardeiului, roșiilor și 
( în aclimatizarea Crezului și altor culturi.
I • In Bulgaria fee vaste cercetări teo- 
r retice și experimentări practice profesorii 
( biologi H. Daskiâlov, K. Bratanov. B. Nes- 
(terov ș.a. Sînt remarcabile studiile lor a- 
f supra hibridizării vegetative și selecției.
f • Este prețios aportul adus teoriei mi-' 
f ciuriniste de savanții din R. P. Chineză. 
( Este cunoscut și într-alte țări numele lui 
!• Ciju Si, autorul unor lucrări asupra fe- | 
(cundării heterospermice. Se dezvoltă mult 
ț și practica miciurinistă.
f • Miciuriniștii din Iugoslavia au obținut 

însemnate realizări, îndeosebi în domeniul 
practicii agricole. S-au creat soiuri locale 
de bumbac, pătlăgele vinete ș.a. prin hibri- 
dizare vegetativă și polenizare cu amestec

; de polen.
• Numeroși sînt cercetătorii și experi

mentatorii miciuriniști într-o serie de țări 
ca Polonia, Cehoslovacia, R.D. Germană,' 
Danemarca. Belgia, Iran, Italia ș.a.

'•
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O. STROGANOV

9 Stațiunea de selecție din Ra- 
monsk-Ucraina a creat diverse 
soiuri noi de sfeclă de zahăr, ca 
R-06, R-931, R-023, foarte pro
ductive și bogate în zahăr, care 
sînt răspîndite în Ucraina, 
R.S.F.S.R. și Asia Centrală.
t In domeniul culturilor olea

ginoase, selecționării sovietici au 
izbutit să sporească procentul de 
ulei al 
plante 
tulpină

semințelor și să obțină 
rezistente la boli și cu 
înaltă, potrivită pentru

9 Pe baza învățăturii miciuri
niste, că însușirile noi căpătate 
de plante și animale sub influen
ța condițiilor de viață sint ere
ditare, geneticienii și zootehniștii 
sovietici desfășoară o largă și 
sistematică acțiune de creare de 
noi rase de animale cu caracte
ristici economice superioare. Prin 
hrănirea și întreținerea rațională 
a vitelor. Stațiunea zootehnică 
de stat din Kostroma a creat o 
nouă rasă de vaci. Vacile din 
rasa „Kostroma" crescute în 
sovhozul „Karavaevo" au înfăți
șare frumoasă și dau cantități 
mari de lapte cu procent ridicat 
de grăsime. Sint, de asemenea, 
vestite vacile de rasă „Hoimo- 
gorsk" ș.a.

• Selecționării sovietici' au cre
at soiuri noi de oi. Din 1944, se

desfășoară selecția oilor de kara
kul după calitățile descendcnților, 
claslndu-se oile din acest punct 
de vedere și indicindu-se că, pen
tru îmbunătățirea calitativă a în
tregului șeptel de karakul, să 
servească drept material numai 
oile de rasă superioară.
• Sînt remarcabile succesele 

obținute de Institutul de cerce
tări științifice din Zagorsk In do
meniul creșterii păsărilor, al cre
ării unor păsări sănătoase, cu 
vitalitate ridicată și foarte pro
ductive. S-a constatat că incu
bația are în această privință un 
rol însemnat.

Deosebit interes teoretic și 
practic prezintă lucrările lui 
P. M. Sopikov de creare a noi 
rase de găini prin transfuzii de 
Strige.

Pomicultura miciurinistă
• Miciurin a insistat totdeau

na asupra însemnătății răspândi
rii merilor, pomi foarte iubiți de 
poporul rus, a dat indicații și a 
lucrat el însuși pentru crearea 
de soiuri de meri rezistenți 
la frig, buni pentru teritoriile si
beriene. El a creat astfel soiul 
„Taejnoe". Numeroși sint pomi- 
cultorii profesioniști sau amatol i 
care s-au străduit să creeze med 
pentru Siberia. A. I. Olonicenko a 
creat merii „Karagas". ,,Kama- 
sinka" și „Tungus" ; G. N. Gu- 
baev, soiul „Vkusnoe"; N. F. 
Kașcenko, soiurile „Sibirskaia 
zarea", ,,Sibirskaia bagreanka" 
etc.

Mulți pomicultori luptă pentru 
a crea meri adaptați condițiilor 
din Extremul Orient sovietic. Ei 
au obținut soiuri ca : „Amurskoe 
urojainoe", „Rekord", „Pobeda" 
ș.a., din care multe sint superi
oare ca dimensiuni și gust soiu
rilor siberiene.

Mărul este cultură pomicolă 
predominantă și in Belorusia. 
Stațiunea experimentală legumi- 
pomicolă belorusă a creat cîteva 
soiuri importante ca ,,Nesravne- 
ruioe", „Belorusski sinap", 
„Minskoe" ș.a.
• In R.S.S. Gruzină și pe li

toralul cald al Mării Negre, s-au 
făcut cercetări încununate de 
succes, pentru selecționarea de 
culturi subtropicale tnalt-p-oduc- 
tive. Sint foarte apreciate noile 
soiuri sovietice de ceai și man
darinii, -portocalii, lămîii noi,

gustoși și rezistenți la tempera
turi mai scăzute.
• In Crimeea, Caucaz,-.Moldo

va Sovietică, R.S.S. Ucraineană, 
se cultivă larg piersici timpurii, 
cu fructe bune pentru Cbhserve 
— „Konkurent", , .Pod orali Krî- 
ma", „Uspeti", „Zlatogor'l-, — 
create prin metoda hibridizării 
îndepărtate.
• Soiuri de caiși rezistenți la 

frig, ca „Lucișii miciurinski", 
„Tovarișci" ș.a., obținufe de 
I. V. Miciurin și de alți 'plmicul- 
tori prin încrucișări de solari a- 
siatice și europene, se răspi'țidcsc 
in Ucraina și in R.S.F.S.R.
• încă I. V. Miciurin a des

chis bătălia pentru creare" de 
soiuri de pruni rezistenți îndeo
sebi la frig, pentru zona l".. , a- 
lă a U.R.S.S, După sfaturile Iul 
selecționării sovietici 'folosesc 
drept port-altoi soiuri nobile și 
rezistente, crelnd zeci 
elită. Selecționării din 
Orient au creat soiuri . ___
pe baza prunului local de jjssuri 
și a prunilor chinezești șijîncru- 
cișind vișin cu hibrizi jpvișin- 
prun și cu prunul de Usstiri.

Prunii de Ussuri au fo&l acli
matizați în Siberia, în regiunea 
Omsk.

• In Uniunea Sovietică^fexisță 
2.000 soiuri de viță de vie. din, 
care 1.200 locale, caracterizate 
prin rezistența la frig, la’ secetă, 
la boli și paraziți ; multe-au boa
be mari, colorit frumos-, și sint 
foarte gustoase. Sînt întinse su
prafețe de vii pe teritorii-,noi — 
lingă Moscova, pe Volgcigin Be
lorusia, Kazahstan ș.a., , .create 
prin cultivarea soiurilor, noi, 
selecționate de miciurintfii.

• In domeniul arbuștilor și 
tufelor fructifere, a obținut în
semnate realizări prin clMcarea 
metodelor miciuriniste Stațiunea 
experimentală de fructe șl bace 
din Moscova. Din 1924 pixul azi, 
au fost realizați și cercetați 
vreo 90.000 hibrizi de fragi, din

experimentatul 180

'folosesc

de" forme 
Extremul 
rico > pruni

Noi soiuri de plante de
Din realizările agrobiologilor din R.P.R.

Oamenii de știință și practicienii din agri
cultura țării noastre — din domeniul cul
turii plantelor de cîmp, al pomiculturii, le- 
gumiculturii, al zootehniei etc. — desfășoa
ră o vastă activitate de aplicare creatoare 
a miciurinismului. O largă aplicare a gă
sit învățătura marelui I. V. Miciurin în do
meniul ameliorării plantelor de cîmp, dînd 
bune rezultate în crearea de soiuri noi și 
în producerea seminței elită la toate cultu
rile agricole.

Astfel, colaboratorii științifici din Institu
tul de Cercetări Agronomice din R.P.R., în- 
sămînțînd ovăzul de primăvară — în primul 
an de încercare toamna tîrziu, în preajma 
iernii, iar în al doilea an, odată cu griul de 
toamnă — au transformat două soiuri de 
ovăz de primăvară în ovăz de toamnă. Soiu
rile de ovăz transformate au dat în anii 
1954—1955 o producție de 3.500—4.000 kg. 
boabe la ha. adică de două ori mai mult decît 
ovăzul de primăvară.

Teoria dezvoltării stadiale a plantelor, ela
borată pe principiile miciuriniste, de acad. 
T. D. Lîsenko, dă posibilitatea de a se . . .
cunoaște temeinic particularitățile biologice metoda miciurinistă a încrucișării libere în 
ale plantelor, precum și de a se dirija ‘-1 ji-
influența mediului exterior asupra dezvol
tării însușirilor și caracterelor plantelor. Se 
extinde din ce în ce mai mult în regiunile 
secetoase din țară metoda plantării de vară a 
cartofului. S-au stabilit .solurile de cartofi 
cele mai productive în steipă. Cartofii culti
vați prin plantări de vară în gospodăriile 
agricole socialiste din aceste regiuni au dat 
în ultimii ani o producție de 10.000—18.000 
kg tuberculi la ha.

După cum indică I. V. Miciurin, metoda 
cea mai bună de aclimatizare a plantelor 
este înmulțirea lor progresivă prin semințe. 
Prin înmulțiri repetate ale materialului 
semincer cultivat în țară, s-a reușit să se 
obțină în mod normal semințe la iută, la 
bumbacul egiptean ș.a. In viitor, acest prin
cipiu va fi aplicat pentru introducerea în

Prof. ing. AL. PRIADCENCU 
membru corespondent al Academiei R.P.R. 

directorul secției de ameliorare 
a plantelor — I.C.A.R.-București 
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cultură a plantelor noi, mai ales a celor 
textile și oleaginoase.

Aclimatizarea plantelor noi introduse tn 
cultură se realizează și prin educarea lor în 
condiițiuni de existență mai aspre decît cele 
specifice eredității lor Astfel, soiurile de 
bumbac se cultivă mai lntîi in părțile nordice 
ale țării, cu primăveri rbei și veri moderat 
de calde, iar sămînțai obținută se încearcă 
în zona de cultură a bumbacului. In felul 
acesta, apar plante mai prepoce și mai puțin 
pretențioase la căldură.

Agricultorii știu că, prin culturi îndelun
gate, soiurile autogame de grîu, orz, ovăz, 
mazăre etc, degenerează și își pierd treptat 
însușirile de productivitate și de rezistență 
la diferite intemperii. Reînnoite însă prin

0 colaboratoare științifică a Institutului „I. V. Miciurin 
execută polenizarea artificială la un măr.

interiorul soiului, ele își ridică simțitor vita- 
litatea și productivitatea, menîinmdu-și în 
același timp și puterea biologică. Metoda 
aceasta are și va avea în viitor o largă apli
care în procesul periodic d« reînnoire a so
iurilor de sămîniță de grîu, orz, ovăz și ma
zăre.

Metoda miciurinistă a încrucișării libere 
între soiuri în vederea producerii de semințe 
hibride de porumb are însemnate perspective 
pentru țara noast-ă. Hibridul între două sau 
mai multe soiuri de porumb crește mai vigu
ros. rezistă mai bine la boli și produce cu 
10-30% mai mult decît soiurile părinți.

Prin studiul combinațiilor hibride din 
prima generație între diferite soiuri de 
porumb și pe baza rezultatelor de producție 
din diferite localități, s-a-u raionat 8 hibrizi 

-pentru zonele naturale de producție din țară. 
Astăzi, hibrizii s-au dovedit cu 10-22% mai 
productivi și cu 2-8 zile mai precoci decît 
soiurile din care proveneau.

Hibrizii cei mai productivi s-au obținut 
din înc-ucișarea porumburilor romînești cu 
porumbul „dinte de calțf; cultura acestor 
hibrizi reușește în Oltenia, Cîmpia Dunării, 
Banat și sudul Moldovei. Pentru regiunile 
nordice din Transilvania, mijlocul și nordul 
Moldovei, cei mai productivi hibrizi se obțin 
din încrucișarea porumburilor semitardive cu 
soiurile precoce.

Pentru crearea soiurilor noi de plante 
prin metoda încrucișării sexuate, se aplică 
pe scară largă principiile miciuriniste. In 
înțelesul miciurinist, nu atît hibridarea ca 
metodă, ci educarea dirijată a hibrizilor în 
scopul propus încă din prima generație este 
hotărîtoare în crearea de noi soiuri de 
plante.

Prin experiențe, s-a constatat că nutriția 
optimă a hibrizilor de cereale păioase favo
rizează obținerea de plante productive, rezis
tente la căde-e și cu boabe avlnid calități 
superioare de panificație. Pentru obținerea 
unor însușiri speciale ale plantelor, e nece
sară cunoașterea agrofondurilor diferențiate, 
în ceea ce privește îmbunătățirea calității și 
sporirea producției la diferite culturi agri
cole.

Pînă în prezent, s-a stabilit agrofondul 
optim de educare dirijată a hibrizilor de

care au fost 
forme elită.

• In 30 de 
ționate multe 
negre — ”
Leningrada' 
ș.a. 
mină C, 
P, A, Bt.

ani au selec- 
soiuri acăze 

„Kpronația", „Slava 
_ ", „Lia plodorodnaia"
— care conțin multă vita-

precum și vitamine

cîmp
e'ț»®
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asigură sporuri de producțiecînepă care asigu-ă sporuri de producție 
pînă la 40% la fibră și la sămî-nță. De ase
menea, s-a stabilit agrofondul optim de edu
care a hibrizilor de cartof în vedereă',îmbu- 
nătățirii însușirilor lor în ceea ce -Wvește 
vigu-ozitaiea, rezistența la boli și produc
tivitatea.

Folosind pozițiile cucerite de biologia 
miciurinistă, prin încrucișarea liberă.ț^'i for
țată intre soiuri, prin încrucișarea ,îtf inte
riorul soiului, prin educarea dirijată tjuțhibri- 
zilor și prin selecțiunea individuală\’.și în 
masă, oamenii de știință de Ia noi atf creat 
într-un timp scurt două soiuri de g£Îu de 
toamnă, un soi de grîu de primăvară'," două 
soiuri de ovăz, un soi de orzoaica, două 
soiuri de po-umb și o serie de hibrizi de 
porumb care sînt raionați în diverse, jfgiuni 
ale țării. S-au mai creat un soi de îipțe, un 
soi de in de fibre, un soi de in de uleib două 
soiuri de teișor, un soi de chenaf, doua soiuri 
de sfeclă de zahăr, un soi de sfeclă de nutreț. 
Aceste soiuri sînt cu 10-18% mai productive 
decît soiurile standard, dau recoltă de cali
tate superioară aceleia a soiurilor cultivate 
pînă în prezent.

Pînă la Miciurin și chiar pe timpul lui, 
exista credința falsă că ar fi imposibil să se 
obțină hibrizi fertili între diferite genuri și 
specii de plante. Miciurin însă a elaborat 
metode originale de combatere a sterilității 
hibrizilor îndepărtați și de dirijare a educă
rii lor în fotosu.1 producției.

Aplicînd creator principiile miciuriniste în 
lucrările de obținere a hibrizilor îndepărtați, 
oamenii de știință din R.P.R. au realizat un 
material valoros de selecție prin hibridarea 
griului cu pir și a arnăutului cu grîu 
polonez. In dezbinare, au apărut plante 
rezistente la rugini și. la cădere, foarte 
valoroase pentru practica agricolă, precum 
și forme de arnăut de toamnă, mult căutate 
pentru calitatea excepțională a fainei, care 
e folosită de industria alimentară la fabri
carea pastelor făinoase.

Principiile și metodele miciuriniste au 
devenit un bun comun al tuturor cercetători
lor în domeniul agriculturii, aducînd anual 
foloase mari științei și practicii agronomice 
de la noi. Se inițiază studii noi în vederea 
stabilirii metodelor adecvate pentru cons li- 
darea și dezvoltarea eredita-ă a modificărilor 
ce apar prin aplicarea încrucișărilor, hibri
dărilor vegetative sau prin influența dirijată 
a mediului exterior asupra dezvoltării plan
telor. Se adîncesc cercetările pentru găsirea 
celor mai hune metode de ridicare a vitali
tății și productivității plantelor și a căilor de 
dirijare a acestor însușiri în folosul socie
tății. Pentru agricultura practică, se luc~ează 
intens la crearea la toate culturile agricole 
de soiuri noi, superioare celor ce se găsesc 
astăzi în cultură.

Oamenii de știință din țara noastră consi
deră o sarcină de cinste de a orienta pe bază 
miciurinistă întreaga lor activitate științifică 
și practică și de a contribui cu toate puterile 
la sporirea producției, la transformarea so
cialistă a agriculturii noastre, Ia ridicarea 
continuă a stării materiale și culturale a 
celor ce muncesc.
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La Geneva Misiunea noastră
*Spre Geneva se îndreaptă acum privi

rile a milioane de oameni din toate ță
rile deoarece aici s-a deschis conferin
ța miniștrilor Afacerilor Externe ai 
U.R.S.S., S.U.A., Marii Britanii și Fran
ței. Cercuri largi ale opiniei publice nă
dăjduiesc că această conferință va con
stitui un pas important pe calea desti n
derii cohtinue a încordării internaționale, 
că ea va aduce o contribuție reală la 
dezvoltarea acelui spirit de colaborare și 
înțelegere reciprocă care a caracterizat 
conferința din iulie a șefilor guvernelor 
celor patru puteri și care a căpătat denu
mirea de „spiritul Genevei**.

La Geneva, se află și oameni care, de
parte de a fi obiectivi, dau impresia că 
nu cuHosc documentul asupra căruia au 
căzut de acord în acest oraș cu 3 luni în 
urmă șefii guvernelor celor patru puteri. 
Avem în vedere directivele către miniștrii 
Afacerilor Externe care constituie baza 
principială pentru lucrările miniștrilor. 
Acestora li s-a trasat sarcina să se în- 
tî'inească la Geneva pentru a continua 
examinarea acelor probleme care au fost 
discutate de șefii guvernelor ,și asupra 
cărora au căZut de acord în general. Șe
fii guvernelor <au trasat această sarcină 
miniștrilor călăuziți fiind, după cum sub
liniază directivele, „de dorința de a con
tribui la cauza slăbirii încordării interna
ționale și a întăririi încrederii între sta
te"... Ei au pus bazele statornicirii acestei 
încrederi. Prin urmare, miniștrii Afaceri
lor Externe trebuie să continuie un lu
cru deja început. După conferința „celor 
patru mari", condiția esențială pentru 
stabilirea acestei încrederi este limpede 
pentri| oricine • la tratative trebuie să se 
țină seama atît de interesele unei părți, 
cît și de ale celeilalte. Numai cu această 
condiție se poate ajunge la o soluțio
nare justă a problemelor internaționale 
arzătoare, la slăbirea încordării interna
ționale și la asigurarea păcii și securității.

Cei ce sînt interesați în succesul ac
tualei conferințe de la Geneva nu pot să 
nu înțeleagă că miniștrii Afacerilor Ex
terne trebuie să caute nu divergențe, ci 
o apropiere a punctelor de vedere asupra 
principalelor probleme ale actualei situa
ții internaționale. Tocmai aceasta așteap
tă din partea lor opinia publică mondială.

După cum se știe, în țările din Occ:- 
dent și în primul rînd în S.U.A. s-a des
fășurat în ajunul conferinței de la Ge
neva o campanie zgomotoasă sub lozin
ca reexaminării „spiritului Genevei". 
Și-au intensificat activitatea dușmanii co
laborării internaționale, care caută cu 
orice preț întoarcerea la „războiul rece". 
Mai înlîi la New York, apoi la Paris, mi
niștrii puterilor occidentale au organizat 
un șir de conferințe separate unde, după 
cum relatează agenția France Presse, a 
fost definitivată „în linii generale pozi
ția pe care ei (miniștrii puterilor occi
dentale— N.R.) intenționează s-o adopte 
la Geneva". Au fost de asemenea elabo
rate în mod separat numeroase proiecte 
a căror trăsătură caracteristică o consti
tuie lipsa unei atitudini realiste față de 
problemele internaționale și tendința de

Prins în flagrant delict...
„Ascultă: să minți, dar cu măsură 1“ — 

așa a întrerupt Ceațki, eroul lui Griboedov 
din piesa „Prea multă minte strică**, toren
tul de născociri ale lui Repetilov. Iți amin
tești de această replică, citind, într-unul din 
ultimele numere ale ziarului englez „Man
chester Guardian", ::n articol al corespon
dentului special al acestui ziar, care a vizi
tat de curlnd Leningradul, însoțind escadra 
engleză.

Intorcîndu-se în Anglia, acest corespon
dent s-a hotărît să-și dea contribuția la cam
pania desfășurată de unele ziare reacționare 
în scopul reînvierii „războiului rece". El a 
afirmat că în Leningrad... de atunci de 
cînd orașul a încetat să se numească 
Petersburg, „nimeni n-a cheltuit nici o 
lăscaie1* pentru refacerea clădirilor...

Nu se știe ce ar mai fi născocit acest 
„martor ocular" dacă un concetățean al său 
— membru în Camera lorzilor — Straboldji, 
care a vizitat anul trecut Uniunea Sovietică, 
nu l-ar fi tras de minecă. Intr-o scrisoare 
adresată ziarului „Manchester Guardian", 
lordul Straboldji afirmă : „Trebuie să 
declar că nu sînt de acord cu cele spuse de
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a ține seama numai de propriile lor pla
nuri.

Cum era și de așteptat, acest gen de 
activitate nu s-a bucurat de sprijinul opi
niei publice mondiale. Mai mult decît a- 
tît! Lipsa tunul asemenea sprijin este a- 
tît de vădită încît, după cum relatează 
ziarul „Tribune de Geneve**, politicienii 
din țările occidentale trebuie să adauge 
acum ia pesimistele lor declarații ante
rioare privind perspectivele conferinței 
de la Geneva o oarecare cantitate de „op- 
Fmism moderat". „Tribune de Geneve" 
are în vedere mai ales declarația secre
tarului de stat al S.U.A., Dulles, din a- 
junul călătoriei sale în Europa. Făcînd 
această declarație, secretarul de stat ame
rican a plecat, după cum se știe, la Pa
ris pentru a participa aici la conferințe 
separate...

Precum se vede, diplomații din Occi
dent nu pot fi învinuiți de lipsă de acti
vitate în ajunul conferinței de la Gene
va. Totuși, mulți comentatori din țările 
occidentale nu sînt mulțumiți cu acest 
lucru. Ei apreciază destul de lucid ade
vărata stare de lucruri și ajung la con
cluzia că lipsa unui mod nou de a aborda 
problemele internaționale amenință să 
ducă în impas pe unii diplomați din Oc
cident. Să ne amintim cît de aspru a 
criticat cu cîteva săptămîni în urmă di
plomația americană observatorul ziarului 
,New York Herald Tribune**, Lippman. 
El a scris că Statele Unite nu țin seama 
în politica lor externă de transformările 
ce s-au petrecut în situația internațională 
după conferința de la Geneva din iulie 
a „celoi patru mari" și a arătat „că cea 
mai mare slăbiciune" a S.U.A. o consti
tuie „caracterul rigid" al acestei politici. 
In ultimele zile, în presă apar tot mai 
multe aprecieri de felul acesta. Ziarul 
„Westfâ'.’sche Rundschau" din Germania 
occidentală scrie că „în construcția poli- 
tico-strategică a Apusului, se văd multe 
fisuri". Numeroși comentatori din Europa 
occidentală subliniază că asemenea fapte 
cum sînt agravarea conflictului dintre 
Anglia, Grecia și Turcia privind Ciprul, 
evenimentele din Africa de Nord și mai 
ales rezultatele referendumului din Saar 
constituie o mărturie grăitoare a „fisuri
lor" din „construcția" Occidentului. Toată 
presa occidentală abundă acum în comen
tarii privind referendumul din Saar. Cît 
de șubredă s-a dovedit artificiala „împă
care" dintre Paris și Bonn, „împăcare" 
cu ajutorul căreia a fost smulsă parla
mentului francez ratificarea acordurilor 
de la Paris !

In ajunul conferinței de la Geneva a 
miniștrilor Afacerilor Externe, presa oc
cidentală a recunoscut în repetate rînduri 
că politica externă a Uniunii Sovietice a 
obținut, după întîlnirea șefilor guverne
lor celor patru puteri, succese importante. 
După cum a constatat corespondentul zia
rului „New York Times" Middleton, „tre
buie să recunoaștem că cele 11 săptămîni

corespondentul dv. special... Cind am avut 
plăcerea să vizitez anul trecut Leningradul, 
ca membru al unei delegații parlamentare 
engleze, am rămas uimit de grija manifes
tată de ruși pentru edificiile lor istorice. 
Fațadele Palatului Amiralității și ale clădiri
lor din apropiere au fost proaspăt vopsite în 
alb și galben. Palatul de iarnă, care aproape 
100 de ani a fost vopsit in roșu închis, acum 
a fost vopsit în alb și intr-o caldă culoare 
roșietică. Interiorul palatului Mariinski, unde 
am fost primiți cu deosebită prietenie de So
vietul din Leningrad, a fost refăcut în între
gime și ne-a apărut in fața ochilor in toată 
măreția lui de dinainte. Palatul Peterhoff și 
minunatele sale fintîni arteziene, care au fost 
distruse in timpul celui de al doilea război 
mondial, au fost restaurate după vechile 
proiecte. Leningradul esăe unul din cele mai 
minunate orașe pe care am avut prilejul să 
le văd vreodată..."

Comentariile sînt inutile. Corespondentul 
ziarului „Manchester Guardian" a fost prins 
în flagrant delict pentru că faptele, cu incă- 
pățînarea lor, dezmint toate născocirile, de 
orice dimensiuni ar fi ele. 

care au trecut după conferința de la Ge
neva au constituit pentru diplomația rusă 
una din perioadele cele mai pline de suc
ces de după război". In această perioa
dă, scria Middleton, „într-un șir de pro
bleme, poziția Uniunii Sovietice în rela
țiile internaționale s-a întărit, iar pers
pectivele rușilor în legătură cu apropiata 
conferință de la Geneva a miniștrilor A- 
iacerilor Externe s-au îmbunătățit". Par
lamentarul englez Grossman a scris în 
ziarul „Daily Mirror": „Fapt este că în 
ultimele 6 luni rușii au căpătat prieteni, 
în timp ce noi am căpătat dușmani".

Trebuie să arătăm de asemenea părerea 
ziarului elvețian „La Suisse", care lasă 
să se înțeleagă că, din cei patru miniș
tri ai Afacerilor Externe care au venit 
ia Geneva, ministrul sovietic este acela 
care poate să apară în fața publicului cu 
fața senină.

Delegații sovietici au căpătat acest 
drept datorită pașilor însemnați pe care 
i-a întreprins în ultima vreme Guvernul 
Sovietic în scopul dezvoltării „spiritului 
Genevei", în interesul slăbirii continue a 
încordării internaționale. Acești pași au 
exercitat o mare influență pozitivă asu
pra situației internaționale și dușmanii 
colaborării internaționale nu pot nimici 
această influență.

Pentru milioane de oameni simpli, „spi
ritul Genevei" nu este ceva mistic, ceva 
ivit din nimic și care poate dispare ca un 
miraj. „Spiritul Genevei" s-a născut din 
'lupta forțelor iubitoare de pace care cresc 
și se întăresc. El a fost recunoscut ca o 
necesitate obiectivă de șefii guvernelor 
celor patru puteri. Și, deși aceia care vor 
să împiedice statornicirea încrederii între 
state și întărirea păcii nu renunță la ac
tivitatea lor de subminare, viitorul nu 
le aparține lor.

Genevezii care, ca toți ceilalți oameni 
de pe glob, năzuiesc spre pace, cînd se 
întîlnes? cu oamenii sovietici spun :

— Avem speranțe în voi, rușii. Să nu 
admiteți ca „spiritul Genevei" să fie în- 
mormîntat!

Nu încape îndoială că delegația sovie
tică se străduiește să îndreptățească a- 
ceste speranțe. „In ce-1 privește, Guver
nul Sovietic — a spus în raportul său 
cu privire la rezultatele conferinței de 
la Geneva a șefilor guvernelor celor pa
tru puteri, N. A. Bulganin, președintele 
Consiliului de Miniștri al U.R.S.S. — va 
depune toate eforturile pentru ca, la vii
toarea întîlnire, miniștrii Afacerilor Ex
terne ai celor patru puteri să rezolve cu 
succes sarcinile care le-au fost trasate".

Miniștrii trebuie să examineze și să 
propună măsuri eficace pentru rezolvarea 
complicatelor probleme internaționale. In 
fața lor, stau sarcini grele, care însă nu 
sînt de nerezolvat, dacă toți participanții 
la actuala conferință de la Geneva vor 
manifesta aceeași năzuință spre colabo
rare și spre realizarea unui acord, ca și 
șefii guvernelor celor patru puteri la în
tîlnirea din iulie de pe malul lacului Ge
neva.

(Extrase din articolul apărut în „Izvestia")

Lauri compromițători
Acum cîteva luni, 300 de ziariști americani 

și canadieni, considerați specialiști in pro
blemele aviației, au participat la un banchet 
dat la Toronto cu prilejul conferinței anua e 
a asociației lor. La banchet, a luat cuv'.ntul 
vice-mareșalul canadian J. Plent. Fiind cam 
ametit de băutură, vice-mareșalul, amen:n- 
țind cu pumnul îndreptat, geografic, spre U- 
niunea Sovietică, a spus: „O vom fac» țăn
dării Vice-mareșalul s-a rostit pentru po
litica „de pe poziții de forță", pentru cursa 
înarmărilor, pentru războiul atomic. „Și fără 
armele de exterminare în masă am putea 
bate fără greutate pe ruși — a spus el — și 
nu văd de ce ne-am teme".

Declarația lui Plent a sttrnit indignarea opi
niei publice canadiene. Nici n-a reușit vice- 
mareșalul să-și revină după banchet la sta
rea de echilibru normal, că a și primit ordin 
de destituire din înalta funcție pe care o 
ocupa, transferat fiind la o obscură direcție 
tehnică.

Se părea că aceasta va fi o bună lecție 
centru atomiștii flecari.

Totuși, „laurii" ex-vice-mareșalului cana
dian nu au dat pace șefului operațiunilor ae
riene militare ale Canadei, F. Carpentier. In- 
torcindu-se de curind dinir-o călătorie pe la 
bazele aeriene militare canadiene din Euro
pa, el a făcut ziariștilor o declarație dușmă
noasă Uniunii Sovietice, declarație care nici 
ea n-a excelat prin originalitate și folosea 
cam aceiași termeni ca și declarația ghinio
nistului vice-mareșal. „Poziția noastră — a 
spus el — este aceea de a sili pe ruși să în
țeleagă că putem să-i facem praf și pulbere".

Din nou simptomele „războiului rece". Din 
nou amenințări în spiritul falimentarei poli
tici „de pe poziții de forță". Și aceasta în 
perioada cind popoarele din întreaga lume 
doresc fierbinte să se statornicească și să se 
întărească încrederea și colaborarea între sta
te. Aceste cuvîntări provocatoare vin în con
flict cu năzuințele celor mai mulți canadieni. 
Numeroși sînt canadienii — tineri și vîrst- 
nici — care se declară interesați în lărgirea 
legăturilor de prietenie cu Uniunea Sovie
tică. Nu degeaba la acest ultim discurs insti
gator. autorul a primit imediat o hotărîtă ri
postă din partea opiniei publice. Ziarele ca
nadiene au caracterizat această declarație ca 
fiind „ne la locul ei", iar ziarul „Le Journal" 
din Ottawa a propus să 'se ia măsuri să nu 
se mai repete asemenea declarații făcute de 
oameni cu răspundere — dar care se dove
desc a fi iresponsabili.

' Intre 18 și 25 octombrie, ne-a vizitat țara ca Invitat al 
(' A.RL.U.S.-ului la manifestările din cadrul „Lunii prieteniei ro- 
j mîno-sovietice", cunoscutul regizor cinematografic francez 
I* Louis Daquin.
J, Louis Daquin s-a întîlnit cu cineaștii romînf, a ținut o con- 
I1 ferință la Casa prieteniei romîno-sovietice despre „Cinemato- 
p grafia în lupta pentru pace și prietenie între popoare", a vizitat 
d Instituții de cultură, întreprinderi industriale și o gospodărie 

I agricolă și, de asemenea, a vizionat filme și piese romînești. 
d Louis Daquin ne-a trimis următorul articol despre activitatea

Asociației „Franța-U.R.S.S.".

Asociația „Franța-U.R.S.S.“ constituie, 
prin vitalitatea ei în pofida greutăților de 
tot felul pe care le întâmpină încă de ta 
întemeiere, o dovadă a voinței statornice 
și tenace a poporului Franței de a strânge 
din zl ,în zi legăturile de prietenie cu po
porul sovietic.

Puternică prin cei 100-000 de membri 
ai ei clin Paris, din împrejurimile Capita
lei și din provincie — aproape toți mem
bri activi, propagandiști devotați și neo
bosiți — Asociația „Franța-U.R.S.S.** își 
asumă numeroase sarcini. Printre acestea, 
vom cita editarea și răspândirea revistei 
tonare a Asociației, pregărirea în întreaga 
Franță de conferințe, de vizionări de fil
me sovietice și organizarea unor centre 
de documentare pentru toate disciplinele 
activității intelectuale.

Dăm două exemple dm activitatea Aso
ciației. Unele filme sovietice, care n-au 
obținut viza cenzurii pentru a putea in
tra în circuitul comercial, au putut fi, to
tuși, vizionate de peste 800.000 de spec
tatori, în cadrul unor ședințe organizate 
de Asociaț;e. laț vara lui 1955, cîteva gru
puri de membri' ai Academiei de Științe, 
muncitori metalungiștl de 4a uzinele Re
nault, medici, institutori au vizitat Uniu
nea Sovietică, în timp ce arhitecți, studenți, 
artiști și sportivi sovietici vizitau Fran
ța. Asociația „Franța-U.R.S.S.“ a organi-

Pentru întărirea solidarității popoarelor din Asia
Intre 21 și 23 octombrie, a avut loc în ora

șul Haiderabad o conferință pe întreaga In
die a întăririi solidarității popoarelor din A- 
sia. Conferința a fost organizată de Comite
tul de solidaritate asiatică din India, care a 
fost instituit la conferința de la Delhi a re
prezentanților opiniei publice din 18 state 
asiatice, în scopul continuării luptei pentru 
pace și al întăririi legăturilor de prietenie 
dintre popoarele asiatice.

Fiecare stat din India a trimis cîte o de
legație la conferință. La deschiderea confe
rinței, a luat cuvântul președinta Comitetu
lui de solidaritate asiatică din India, cunoscuta 
militantă pe tărîm obștesc și membră a par
lamentului indian, Rameshwari Nehru. Ea 
a subliniat că conferința de la Bandung a 
țărilor Asiei și Africii a dovedit coeziunea 
popoarelor iubitoare de pace de pe cele două 
continente în lupta pentru libertatea tuturor 
popoarelor, pentru coexistență pașnică, pen
tru neamestec în afacerile interne ale altor 
state suverane și, înainte de toate pentru 
pace, dezarmare și interzicerea tuturor tipu
rilor de arme nucleare.

R. Nehru a caracterizat tratativele de la 
Geneva dintre șefii guvernelor celor patru

Zarvă
După cum se știe, Prezi

diul Sovietului Suprem al 
U.R.S.S., examinând cere
rea Republicii Democrate 
Germane, precum si a Re
publicii Federale Germane, 
a hotărît să elibereze și să 
repatrieze înainte de ter
men 8.877 de cetățeni ger
mani care-și ispășeau pe
deapsa pentru crimele să
vârșite în timpul războiu
lui împotriva popoarelor 
Uniunii Sovietice. Hotărâ
rea prevede, de asemenea, 
ca 749 de cetățeni ger
mani care au săvîrșit cri
me extrem de grave să fie 
predați, ținindu-se seama 
de domiciliu, guvernelor 
Republicii Democrate Ger
mane si Republicii Fede
rale Germane. In luarea 
hotărârii de a elibera îna
inte de termen criminalii 
de război germani. Prezi
diul Sovietului Suprem al 
U.R.S.S. a pornit de i'a 
faptul că au trecut mai 
mult de zece ani de la ter
minarea războiului și că 
criminalii de război con
damnați pentru crimele lor 
de drept comun și-au ispă
șit o mare parte din pe
deapsă.

Potrivit hotărârii Prezi
diului Sovietului Suprem 
al U.R.S.S., a început, re
cent, repatrierea cetățeni
lor germani eliberați îna
inte de termen.

Nu poate, totuși, să nu 
stîrnească nedumerire^ po
ziția adoptată, în legătură 
cu aceasta, de oficialitățile 
Republicii . Federale Ger
mane, de ziare si de pos
turile de radio de sub in
fluența lor.

Este îndeobște cunoscut 
că în Uniunea Sovietică 
nu mai există de mult pri
zonieri de război germani 
și că, în cazul de față, 
este vorba de eliberarea 
înainte de termen a crimi
nalilor de război germani, 
care au fost condamnați 
de Tribunalul Suprem pen
tru crime de drept comun. 
De asemenea, cînd a fost 
la Moscova, delegația gu
vernamentală a Republicii 
Federale Germane, în frun
te cu cancelarul federal

Adenauer, n-a pus la în
doială acest fapt.

Totuși, unele personali
tăți oficiale dm Republica 
Federală Germană induc 
în eroare opinia publică 
vest-germană, ascunzând 
că se întorc în patrie nu 
prizonieri de război ger
mani, care nu mai exista 
de mult în Uniunea Sovie
tică, ci criminali de război 
gratiați de Sovietul Su
prem al U.R.S.S. In co
loanele ziarelor și ale pu
blicațiilor oficiale, ca. de 
pildă, în buletinul infor
mativ al guvernului fede
ral, persoanele întoarse în 
țară sînt numite „prizo
nieri de război". Mai mult 
decît atît, în Republica 
Federală Germană s-a pus 
pe picioare un aparat pro
pagandistic — pentru a 
crea în iurul criminalilor 
de război grațiați aureo
la... de „eroi" șj „mar
tiri**.

L a g ă r ul „Friedland", 
unde se face primirea ce
lor întorși în patrie, este 
transformat într-o tribună 
pentru proslăvirea nebu
nească a foștilor partici
pant! la atrocitățile hitle- 
riste. Deseori se pot auzi 
acolo atacuri împotriva U- 
niunii Sovietice.

Tonul acestei campanii 
l-a dat vicecancelarul 
Blucher și ministrul Ober- 
laender, care au luat cu
vântul în lagărul „Fried
land**. Cuvântările lor au 
fost adresate nu _ acelora 
care se căiesc sincer de 
crimele lor, ci acelora care 
„și-au păstrat forțele in- 
terne**. Pe acești oamenj 
i-a îndemnat Blucher „să- 
insufle poporului" (!) „spi
ritul" lor. Ministrul Ober- 
laender a adresat germa
nilor un apel ...de a pro
slăvi pe criminalii reîn- 
torși în patrie pentru că ei 
au dat, chipurile, „exemplu 
de spirit camaraderesc** ne
cesar, după cum a spus el. 
„formării unei mari comu
nități germane**.

Reclama stârnită din ini
țiativa oficialităților de la 
Bonn în jurul criminalilor 

de război întorși în patrie
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zat cîteva din aceste 
vizite și a contribuit 
la reușita tuturor. A- 
sociația a rămas mai 
departe credincioasă prieteniei franoo-so- 
vietice într-un moment cînd, în Franța, 
anumite cercuri politice încercau să dea 
acestei prietenii lovituri din cele mai crun
te, reînarmînd German’a revanșardă, 
creând astfel un pericol de moarte pentru 
țările noastre.

Semnarea acordurilor de la Paris a a- 
nulat valabilitatea Tratatului de alianță 
franco-sovietic. Totuși, Asociația noastră 
pornește de la ideea simplă, dar realistă 
că politica acordurilor de la Londra și a 
acordurilor de la Paris — politica reîn
vierii militarismului german — nu tre
buie considerată ca definitivă. De aceea, 
astăzi, mai mult ca oricând, noi avem 
misiunea de a interveni în toate domeni
ile pentru revenirea la o politică de co
operare prietenească între Republica Fran
ceză și Uniunea Sovietica. Arătând cu răb
dare însemnătatea legăturilor franco-so- 
vietice, toți prieten’i noștri din jurul Aso
ciației și-au asumat ca sarcină să expli
ce neobosit primejdiile ce amenință țao*a 
și să dezvolte, în cercuri cît mai d’ferite 
prin condițiile lor sociale și ideologice, 
vigilența patriotică și pacifică. In acest 
scop, a face cunoscută realitatea sovieti

puteri drept un eveniment de mare însemnă
tate, care a slăbit considerabil încordarea in
ternațională. Ea și-a exprimat de asemenea 
speranța că actuala conferință de la Geneva 
a miniștrilor Afacerilor Externe va continua 
dezbaterea problemelor dificile care preocu
pă astăzi milioane de oameni și a urat con
ferinței succes.

Rameshwari Nehru a amintit de eforturile 
depuse de guvernul indian și de primul mi
nistru J. Nehru pentru slăbirea încordării și 
spre îmbunătățirea relațiilor dintre țări. Ea 
s-a referit mai ales la propunerea lui J. Ne
hru cu privire la convocarea unei conferințe 
a țărilor asiatice, asemănătoare conferinței 
de la Geneva, pentru discutarea probleme
lor vitale care interesează țările Asiei.

O asemenea conferință — a subliniat Ra
meshwari Nehru — ar contribui în mare mă
sură la rezolvarea problemelor arzătoare ale 
Asiei, la întărirea și consolidarea păcii.

In ședința de închidere, conferința a adop
tat în unanimitate o seamă de rezoluții. Re
zoluția privind pacea și securitatea în Asia 
exprimă, profunda neliniște a poporului in
dian în legătură cu uneltirile unor state din 
Asia care amenință pacea și securitatea ță

neîntemeiată
provoacă protestul tuturor 
oamenilor lucizi din Ger
mania occidentală. La 
Bonn, se poate vedea cit 
de prost se simt oamenii 
cînd Ie vorbești despre în
scenarea de la „Friedland". 
Multi ziariști recunosc1 
deschis că toată această 
mascaradă îi dezgustă. 
Aici, însă, intervine obiș
nuitul „dar" invocat de cei 
de la Bonn. „Dar. ce poa
te face unul împotriva tu
turor ? — se justifică ei. 
Cîti ziariști și-au pierdut 
slujba pentru că au cute
zat să protesteze ?“

In coloanele ziarelor 
vest-germane, însă, încep 
să se facă auzite voci care, 
deși slab, totuși protestea
ză. Ziarul burghez „Sud- 
deutsche Zeitung" a publi
cat un articol în care a- 
rată că organizatorilor 
zarvei făcute în iurul cri
minalilor de război „înțe
lepciunea politică" le-a 
fost întunecată de setea de 
senzații. Ziarul consideră 
că față de oamenii inco- 
rijiibiî.i trebuie adoptată cu 
totul altă atitudine decât 
aceea avută de miniștrii 
de la Bonn, în lagărul 
„Friedland". „In orice caz 
— scrie îfi încheiere zia
rul — această acțiune a 
rușilor constituie un nou 
pas pe calea înlăturării a- 
mintirii războiului care a 
rămas în urma noastră. 
Cu cît va dispare mai mult 
de la orizont războiul, cu 
atît mai ușor ne va fi să 
privim în viitor".-

E de sperat’ că opinia 
publică din Germania oc
cidentală nu se va lăsa in
dusă în eroare si va apre
cia cum se cuvine zarva 
stârnită de unele cercuri 
de la Bonn în iurul întoar
cerii criminalilor de război. 
In orice caz, această zar
vă provocatoare organiza
tă în ajunul conferinței de 
la Geneva a miniștrilor A- 
facerilor Externe ai celor 
patru puteri constituie o 
nouă mărturie că forțele 
reacționare, care sînt îm
potriva micșorării încordă
rii internaționale, își inten
sifică din nou eforturile.

P, NAUMOV

La 24 octombrie, regizorul Louis Daquin a avut o întîlnire cu 
ziariștii, la Consiliul General A.R.L.U.S. In clișeu(în mijloc): 
Louis Daquin răspunzînd Întrebărilor puse de ziariști.

că, a contribui la dezvoltarea legăturilor 
personale între francezi și sovietici și ta 
schimburile de tot felul — economice, cul
turale, sportive — reprezintă sarcimle 
specifice ale Asociației noastre.

Asociația noastră sprijină toate forțele 
naționale care doresc și ele apropierea 
franco-sovietică. Acesta este cazul cu Co- 
nutetul Edouard Herriot . Acest Comitet 
a lansat de curând un apel semnat de pre
ședintele Edouard Henriot, de Paul 
Boncour, R. Lacoste (S.F.I.O.), Franc's- 
que Gay (M.R.P.), Rene Cassin, Paul 
Bastid (radical), Francois Mauriac. Aso
ciația noastră cere membrilor săi să popu* 
larizeze acest apel și să obțină semnarea 
lui de cît ma! mulți oameni.

De-a lungul ultimilor zece ani, ca și 
înainte de război, în Asociația „Franța- 
U.R.S.S." s-au întâlnit și lucrează toți cei 
care sînt convinși de necesitatea istorică 
și națwială a alianței franco-sovietice. 
Din ce în ce mal mulți francezi, cu orien
tări politice din cele mai diferite, ni se 
alătură, pentru a lupta împreună cu noi, 
fiind conștienți că primejdiile ce pînde'-c 
patria noastră sînt încă mari, dar că ele 
pot fi înlăturate.

LOUIS DAQUIN

rilor din această parte a lumii. Conferința 
a adoptat un apel către miniștrii Afacerilor 
Externe ai celor patru puteri care se întîl- 
nesc la Geneva la 27 octombrie. In- acest 
apei, se arată că hotărîrile conferinței de 
la Bandung în problema dezarmării și in
terzicerii producției, experimentării și folosi
rii armelor nucleare și termonucleare, pre
cum și poziția în această problemă a pre
ședintelui Consiliului de Miniștri al U.R.S.S., 
N. A. Bulganin și a primului ministru al 
Indiei, J. Nehru, care și-au găsit expresie în 
declarația lor comună, oglindesc în întregi
me părerea întregului popor indian. Nu poa
te fi obținută o pace îndelungată în întreaga 
lume, atît timp cît nu se va înfăptui dezar
marea, cît nu vor înceta în întregime expe
rimentările și producția armelor de extermi
nare în masă a oamenilor.

Conferința a adoptat o hotărâre cu privi
re la necesitatea convocării unei conferințe 
a țărilor asiatice, care să examineze proble
mele economice ce stau în fața acestor țări 
și să găsească mijloacele cu ajutorul cărora 
țările Asiei să-și dezvolte cit mai rapid eco
nomia. Conferința a reales ca președinte al 
Comitetului de solidaritate asiatică din India 
pe Rameshwari Nehru.

® Ziarul american „New York Times" a 
organizat o anchetă în rîndurile unor elevi, 
întrebarea pusă a fost: ce părere au despre 
înarmarea Germaniei c.a „mijloc de luptă 
împotriva Comunismului" ? Spre uimirea 
organizatorilor acestei anchete, elevii au 
răspuns — în proporție de 3 din 5 — că ei 
nu doresc ca Germania să fie înarmată, 
unii din ei sipunînd că Germania înarmată 
poate fi un nou Frankenstein — adică un 
monstru care a ucis ipînă la urmă pe cel 
ce l-a creat.

6 „Nu vrem să mergem în Algeria și 
Maroc 1“ — spun tinerii soldați francezi, 
atunci cînd sînt aduși la Marsilia pentru a 
fi trimiși în Africa de Nord împotriva alge
rienilor și marocanilor. Trei mii de soldați 
au făcut o demonstrație de protest împotriva 
trimiterii lor în Africa de Nord. Pretutin
deni, soldații sînt sprijiniți de tineret și de 
populație.

® In încercarea lor de a acapara resursele 
de petrol ale America de Sud, trusturile 
americane de petrol se lovesc de concurența 
societăților britanice. In prezent, între socie
tatea nord-americană „South American Gold 
Platinum Co" și firma britanică „Lobitos 
Oilfields Limited" se duce o luptă aprigă 
pentru obținerea controlului asupra socie
tății „Anglo-Ecuadorian Oilfields Limited", 
cea mai mare societate producătoare de 
petrot din Ecuador.

e Ministrul de Finanțe al Franței a recu
noscut că unul din pericolele care amenință 
economia franceză în actuala conjunctură 
este accentuarea inflației. El a vorbit despre 
o politică de „înghețare" a prețurilor ca mii- 
loc de combatere a acestui pericol și a sub
liniat că guvernul continuă să se împotri
vească sporirii salariilor muncitorilor și 
funcționarilor.

• Fondatorul institutului pentru studierea 
conjuncturii economice din Berlinul occiden
tal a declarat că, în economia Republicii Fe
derale Germane și a Berlinului occidental, se 
observă o atmosferă încordată, proprie pe
rioadei premergătoare crizei. El a arătat că 
situația economică a German'ei occidentale 
este foarte instabilă.
• Se dez-»'tă tot mai mult relațiile co

merciale ale Republicii Demo-crate Germene 
cu țările capitaliste. In timp ce în anii 
1950-1951, R. D. Germană a încheiat acor
duri comerciale numai cu trei țări capita
liste. iar in 1953 — cu nouă țări, in prezent, 
R. D. Germană are acorduri comerciale cu 
20 de țări capitaliste. R. D. Germană ere 
reprezentanți comerciali in 14 țări capita
liste. In ultimii cinci ani, volumul comerțu
lui exterior al R.D. Germane cu țările capi
taliste a crescut de 3,5 ori.

„1. V. Stalin'*. Piața Scînteii.
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